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nento  ezinjalo.  Ngenibaqeqeshela  emsebe-  nzini 
kuqala  emva  koko  ke  bafundiswe.  Imfundo  idla 
ngokubenza  amavila,  bazici-  ngele  ukuba 
bangapaya  kokuba  basebenze.  Kukade  ebabona 
abantu  abarwada  beqeqe-  sbwa  bade  bawuqonde 
umsebenzi;  akaqele  kubabona  bengagebenzi 
kakuble.  Ukuba  imigudu  enjengale  yenziwayo 
ukubabopelela  ekaya  ababantu  ibiyakwenzelwa 
ukuba  ba-  pume  baye  emsebenzini  kukulu 
okungafe- zwayo.

U  Mr.  VAN  RHYN  ulixasile  icebo  esiti 
ubengetanda kumiswe i Komishoni ihambe itabata 
uluvo,  zizele  ezika  Rulumeni  izandla  ukuba 
anganento ayenzayo.

U Mr. BELLINGAN utelele.
Lavunywa icebo lika Mr. Peacock.
Kwalatwa  Ikomiti  engo  Messrs.  Bradfield, 

Herholdt, Mulder, Wilmot, Wienand, Heatlie no Mr. 
Peacook.

EMINYE IMICIMBI.
Ngezindlu zabasebenzi bakwaloliwe ;ukwa- ka 

ezixekweni  ukuba  kulaulwe  ngabapati  bemizi. 
Inguqulo yomteto we Bhula enge- niswe ngu Mr. 
Botha ukuba abakangeli ibe zi Felkornet, isatifikiti 
somhloli sesiba yi pasi kofudukayo, ate u Mr. Sauer 
makuli- ndwe icebo le Komishoni ayakuyinyula u 
Rulumeni. Wamkelwa umteto ukuba uci- kidwe.

Lahlukana Ibandla ngo 5 30.

IBANDLA LOKUCULA.
Esitabatile isihlalo u Sir D. Tennant, kungeniswe 

izaziso ngemicimbi ekunga-  balulwa esika Mr. W. 
Hay ngenani ne- ntlobo zamatyala enkundla ze Jaji e 
Kapa, Rini, nase Kimbili. — Ingxoxo yanamhla ibe 
pezu  komteto  ka  Sir  T.  Scanlen  wamalungelo 
amanzi  omlambo  okuncenceshela;  kuqosheliswe 
ngeyom-  teto  wokunikelwa  ziqingata  kwendlela 
ezinzima ku Rulumeni. Lahlukana ngo 6 ibandla.

USUKU xiv.—LWESI NE, JUNE 23.
Imitandazo  nezaziso  zengxoxo  zikwe-  lele, 

kulandele  imibuzo  nempendulo  ngomteto 
welungelo labavoti; ngomta- ndazo ka J. H. Keevy; 
ngo Mpatiswa Kulima; Izicaka nenkosi ate u Mr. 
Sauer  ependula  u  Mr.  Wege  u  Rulumeni 
akazimisele  kuwungena  lomcimbi;  incite  nge 
Miboniso yase Kimberley nowase Chicago; Imali 
ye Transfer; urwebo ngamahashe e India; Ucingo ne 
Dip; ngomteto wotywala; iofisi zase Ladi- smith ; 
Umhlaba  oyi  Vooruitzigt;  Ulo-  liwe  wase  Ndwe 
uhlobo  lokwakiwa  kwake;  kwako  ingxoxwana 
ngokuya kutengiswa e England kweziqamo ; Um- 
gquba wentaka ; Umteto wamasela onge- niswe ngu 
Mr. Warren ; Incito ngo Mbo- niso wase Chicago, 
Ifam  eyi  Breekkerrie;  ukumelwa  kwabasebenzi 
bakwa  Rulumeni;  nengxelo  ezingokumangalelwa 
kwamafama ase Cathcart ngerafu kwa- gqityelwa 
ngecebo  lika  Mr.  Warren  ngokuba  kongezelelwe 
indlela ezinzima kumteto omtsha ojonge zona.

Lahlukana ngo 6 p.m. ibandla.

USUKU xv.—LWESI-HLANU, 24 JUNE.

IBANDLA LOKUQALA.
Imitandazo kwanezaziso ngengxo ne- micimbi 

yandulela. Kwezonto singaba- ula esika Mr. Sauer 
ukuba intetq ezingo- kutshatyalaliswa kwenkumbi 
zinikelwe iKomiti ye Bandla.

UMTETO WABAVOTI.
U  Mr.  Rhodes  ungenise  isaziso  soku-  qala 

ngulomteto, kubeko ingxoxo ende exokonxwe ngu 
Sir G. Sprigg nowabo, ukuba kuyimfanelo ukuba 
egqabagqaba  u  Mr.  Rhodes  indawo  ezizintlokq 
zalo-  mteto  mkulu.  Akavumanga  ngeliti  ayidli 
ngakwenziwa kwasentleko lonto,  yaye  ingabanga 
ingxoxo  engapeliyo,  akadanga  ayenze  lonto  ; 
kugqitywe ukuba ingxoxo indululwe ngo 11 July.—
Isiqingata se- xesha sitatyatwe kucikidwa komteto 
we ndlela ezinzima ; nowezikiti malunga ne mpahla 
etayo  emayahlulwe  kwezinye;  owentsapo 
exwalileyo, nowemikosi yama Valanti.

Lahlukana ngo 5 50 p.m. Ibandla.

IHAMBO KA GOSO-QONQA

E ROLOTANA.

U  Goso-Qonqa  soloko  ekonkota  kulo 
mfulawenja wambatise  lonke,  iyinqaba ukupuma. 
Ukuba bendingumqaba nge-  ndisiti  ndatakatwa e 
Rolotana. Nendaba zakona sezindala, sendingasuke 
ndenze  icapaza  ngento  endayibona  e  Nqweba 
esikolweni esikulu sama Roma antsundu. Ndafika 
apo kuko isiko

LOKUBHERAH 

ekuti pambi’kokuba kufike usuku Iwe Cawa umntu 
ngamnye  ozivayo  ukuba  ugaxazile  ukuhamba 
ngaleveki aye ku Fatala (Father) umfundisi omkulu 
aye kubherah—atyile zonke izonwana azenzi- leyo 
kuye, aze ke yena amtandazele. Enye into enkulu 
kona

KU DOTSHWA,

into evuyelwa kunene mhla umntu aza kudotshwa 
(ukupehlelelwa),  kuba  umntu  uti  akupuma 
kwelotiletile amkeliswe umxesho wenyama ne kofu 
ne swekile ne zonka, agoduke etimbile ngazo zonke 
indlela. Ikakulu wona amaqaba la enzela umxesho 
ukuze aqabule ibhabhalaza kuba ngumhlambi osela 
kunene iqilika. Ute lomhlambi apo undixake kona 
ndabona uyimiqodi ukuya kututa

IZIKOLPATI

ezitwalwa  ngesaka  e  Ralasloro  ;  bandila-  hleka 
okunye  ubugqoboka  bababantu  xa  batya  imfudo, 
into  endandisiti  ityiwa  zi  Busman  zodwa  zona 
zingena  ngqondo  ekuviseni  intlungu  izidalwana 
ezinukayo ezizikolpati.

ULUTSHA

olufunda  kule  Sinala  lusiteta  lutandaze  ngaso  isi 
Latini  njengesi  Ngesi.  Into  engumvalo  otintele 
abanye  abantu  ukuba  bangafundisi  kona  kukuba 
intsapo efu- nda kona kufuneka ingama Roma ngo- 
nqulo.

E BHAI.

Ndifike  apa  e  Bhai  umzi  uxokozela  ngo 
Manyano  Lwabasebenzi.  Into  ekuyiyo 
ngokusekwenziwe  inqila—i  Bhai  limoya  mnye 
ukuba  abongameli  (directors)  beli-  shishini 
liyilwayo babekwa ngabantu base Bhai abamagama 
abonakala EZIMVE- NI ZABANTSUNDU esazisweni 
okwalonya- ka,  mhlaimbi nezayo ukuba baqhuba 
kakuhle. Andingengeni ngxoxweni no- ko ngalonto, 
nokude  selengazicingela  akutandayo  ngayo. 
Ndinosizi ukuti AMANENEKAZI

akakaniki  temba  ukuzipata  kwawo,  asa-  renyana 
asaleqana; pofu noko elinenekazi lidume ngokulwa 
alibalekeli  mntu  uzihlaleleyo,  basuke  baman’ 
ukuteta ngalo ngasese lento libabetayo abantu. Line- 
gwebu lomsindo obonakalayo noko ukuba awendele 
kangangokubonakala  kwawo,  into  lite  matyeri 
ukwenda,  lingati  litshata  upele.  Pakati  kwencoko 
ebesinayo na- masoka afuna ukufilisha axakwe sesi 
simo samaledi, livakele elinye selikamlu- ka lisiti, ‘ 
o  ladies  !  have  mercy  upon  us  poor  Bachelors.’ 
Zihlobo zam ezikude nezikufupi kwafika apa i

ZULU CHOIR,

afika ama Zulu ebedeliwe, kodwa ati mhla avuma e 
Town Hall yanga ngumhla wokuqala esiva abantu 
abamnyama be- vuma ngohlobo olufezeke kangaka. 
Ukuvuma kwabo sikufanisa nokwe Jubilee Singers 
kanye,  kusoloko  i  Jubilee  Singers 
selengamakwenkwe  amadala  ase-  lenamaqinga 
angekavelelwa ngama Zulu. Yona i African Choir 
ayingepateleli.  Sibulela  ukuba  eliqela  livele 
kamsinya ezinyaweni ze African Choir eyafana

yaya  kungcolisa  igama  lohlanga  oluntsu-  ndu  e 
Ngilane,  kokona  mhlaimbi  yocima  lonto.  Umzi 
wase Bhai uyazixela ngoku ukuba

LIBHOTWE  LABANTSUNDU  ngenene. 
Ungabona  ngeminquba  yoku-  bedeshela  ukuba 
mihle,  ukupatwa  kaku-  hle  kwayo.  Apa  imali 
avihlonitshwa  ukukutshelwa  imisebenzi  yakwa 
Lizwi;  ityalike  yase  Rabe  neyase  Wesile  zintle 
kwayekwa  ngapakati.  Anditeti  kona  ngemvumo 
yendumiso  yasezityalikeni  zontatu  ngeyase 
Tshatshi, azitumani manzi.

IZIGANEKO ZASE TINARA.

No.  1.  Titshala-kwedini!  — Kunzima  ukuba 
ngumntu wase Tinara. Kwaku- tshwa umfanyana 
kwezizikolo  zalapa  ngokubonwa  intloko  yake 
wapatiswa esase (Gwaza) Nqweba, suka lenkewana 
yafundekelwa yilengoma yase Tinara iti, ‘Titshala-
kwedini,’  yaya  seyipapateka  esutwini,  yalahla 
nesikolo.  Abantu  aba-  dala  balapa  bati  bona 
abamangalisiwe  yilonto  kuba  embewini  yase 
Tinara  akuko  ungazange  abe  ngumkweta. 
Nofundileyo iti ukuze iqondwe imfundo yake ake 
aye kubangumkweta kuqala.

No.  2.  Izisele  Zezono.—Nakuba  lomzi 
unobungqingqwa  obukulu  benkohlakalo  ude 
wanezisele  zezono—e  Shonqa  nase  Ndikindini; 
wena!  Negqoboka  elifuna  ukuke  lixamle  izono 
lisuke liye kuti tsotsololo kona. Kulapo kunxilwa 
um-  nxilo—umnxilo  wona;  kulapo  umbulo 
ungaziwayo ukuba sisono, Kunjalonje kwezi zisele 
akusoze uyibone lento ku- tiwa “ ligqoboka elidala 
lalapa  eli.”  No-  beye  egqobokile  efike  kona 
uyalahla.

No. 3.  Indlu Yomfundisi.—Iramente ka Rev. S. 
Sihunu  imtengele  indlu  yokuhlala  ngekulu 
elinamashumi amahlanu eponti evayo. Esi sesinye 
seziqamo  ezibonaka-  lisa  ukuba  amagqoboka 
azimisele uku- yilwa lemfazwe yakwa nkohlakalo 
no-  kuba  sekumnyama.  Inkoliso  yeramente 
zabantsundu  ziti  zakupatwa  ngumfundisi  webala 
labo  zingavumi  ukuzinikela  enxasweni 
yemisebenzi  ye  Lizwi  kuba  basazipete 
njengamakoboka, batanda ukuti ukuze bayenze into 
kubeko  umntu  aboyika  yena  onjengomlungu. 
Iramente yase Tinara izibonakalisile ukuba ayiko 
pantsi kobobukoboka yona.

No. 4. Imidlalo. — Ikaba le “ Try Again ” lite qo 
ngokudala  iziqwenga  ngale  sizini  ipelayo. 
Ligqibelise ngoku- qongqota i  Rini etafeni ngale 
holide igqitileyo. Amanani ema ngoluhlobo: eyase 
Rini i Oriental, First Innings 33, Second Innings 39
—Total  72.  I  Tinara,  First  Innings  70,  Second 
Innings 30— Total 100. I Tinara lidlala ngohlobo 
olu- bonakalayo ukuba namhla nge Tourna- mente 
liyakuze lityutyo kwi club ezize emnyhadaleni.

No.  5.  Umfundisi  Omkayo.—  U Rev.  D. 
Msikinya  ulishiya  i  Tinara  elilelwa  na- 
ngabebengati abamazi; elilelwa ngemfa- nelo kuba 
lento ikukufunqula umzi ubu- pantsi, ube pezulu, 
yile  ayenze  e  Tinara.  Ngumfo  ote  pezu  kokuba 
engumshuma- yeli onamandla nompati okuteleyo 
olu-  kuni,  wanesipo  esinqabileyo  sokukwazi 
ukupata imicimbi yeinali. Inqwenelelo amka nazo 
zanele  ukwalata  ukuba  um-  sebenzi  wake 
uyakncuma  nalapo  aya  kona  njengalapa.  Ukuba 
bekungenge-  nxa  yempilo  yake  bekufuneka  eke 
wahla- la eminye iminyaka apa.

E RINI.

Ndite kwangeveki yokufika kwam e Rini ndaya 
kungena  etyalikeni  yase  Wesile.  Mfondini!! 
Ndakuva ukuteta ukuteta okubi Etempileni ka Tixo. 
Ndafika  apo  ati  umntu  eshumayela,  ‘  mna 
intombazana  engaseyontombi,  elihenyu 
ingabomangaliswa  yakubona  ndingayi-  bulisi.’ 
Ndafika apo kutiwa, ‘zinto ezi- ngezonto, nokuhlala 
ekwayareni akunce- di nto kuba ziyametsha.’ Ndati 
ngentli- ziyo, noko lonto ngati ibubu-Kristu benene 
isekude  ukwaziwa  ngabantu  abamnyama.  Ako 
noko wona

AMAFOKOTSHELAKAZI  azipete  kakubi, 
azenza amaledi ngoku- homba ingubo zabelungu. 
Ayaziwa  ngumntu  wonke  apa,  kuba  ahlala 
edolopini  endaweni  ezibalulekileyo.  Kunjalonje 
nalamantombazana azipete ngcolileyo ngoluhlobo 
ngaze  ngokusobenza  apa  e  Rini,  asikaya  lawo. 
Eyona  nto  imbi  nebanga  usizi  abazali  bawo 
bayaziwa  ukuba  ngamagqoboka 
namagqobokakazi, nawo ngokwawo ngabantwana 
bopehle- lelo.

IMIDLALO.

I  Rini  liftin’  ukutata  indawo  ezipambili 
emidlalweni, ngale holide igqitileyo i Bhai libuqwe 
right and left; zite zakuqu- bisana i club ze ntenetya 
laqengqwa i Bhayi. Livakele likala ngokuti kwenzi- 
wa kukuba u Mr. Sinuka engezange, litsho kodwa 
iko i champion lady yase Bhayi efumana amabhaso 
xa kugqatsi- weyo e Bhayi. Kute kusebholeni ya- 
qengqwa  i  “  Fear  Not”  ngama  boyisi  ase  Kafir 
Institution yatyiwa ngokulihlazo nokuba kubhalwe 
emapepeni.  Kwaya  wako  i  excuse  sokuba 
bezingeko i “pick” zase Bhayi. Into ebetele kuvuma 
xa oyisiweyo amadoda kuba nawo sazeke edlala 
ezimisele ukoyisa, I “Tiyopia” ayidlalanga ngenxa 
yemvula.  I  Rini  loyiswe  li  Tinara  lodwa. 
Indwendwe ebezihambele  e  Rini  zisuka e  Bhayi 
nase Tinara zibuye zingawuhlanganisi  umlo- mo 
babubele  nempato-ntlo  eziyifumene  e  Rini; 
kubonakala ukuba yiyona ndawo ziza kucitwa kuyo 
iholide lulutsha.

UKUGODUKA KWE KABA.

Ngobusuku bo Mvulo yazala itreni eya e Bhayi 
ngohlobo lokuba kungabiko ndawo nakwi Second 
Class  Carriages,  kwaye  kubanda  kakulu;  kute  e 
Qora  (Alicedale)  kwakufika  evela  e  Cradock 
bagxotwa abantu  abamnyama kwi  Second  Class 
baposwa  ezitrokweni.  Lite  kanti  ikaba  eli  lonke 
lihamba  nge  tikiti  ezipantsi  ze  3rd  Class,  laya 
kugcakamela leyo ngqele yetroko nenkunkuma ye 
injini,  labonakala  ukuba  lipantsi  kanye  xa  seli 
ngumbodamo  empengempengeni  libo-  nwa 
nangamaledi.

Imvo Zabantu,
----------------->--------

NGAMASHISHINI ABANTSUNDU.

NKOSI,—Ndiyavuya  kakulu  ukubona  ukuba 
umz’  ontsundu  uyisabele  kamna-  ndi  indawo 
endayishukumisayo emihla- tini  yako Mr.  Editor 
ngamashishini  etu  bantsundu  kweli  letu  nezinye 
indawo. Ndafumana incwadi evela e Cala isiti : “ 
Ndayifumana incwadi ebonakele kwi Mvo ye 19th 
nge  business  nabantsundu.  Mandikutembise 
ngekuti  ukuba uluvo Iwako luyamkelwa ngumzi 
njengati,  uyakufumana  ukuxaswa  okukulu.  Ndi- 
kutumela  amagama  amahlanu  (kunye  nam) 
ayakutabata  i  shares  ezilikulu  (100)  inye, 
ngapandle kwezinye imali—wonke umpati abe ne 
security  kubahlobo  bake  nokuba  uyazimela.” 
Yindawana enye e Batenjini kupela ke leyo. Ngati 
kuhle betu.—Ndim,

GOBELITYENI.

E MATATIELE.—Enye indoda ite ilele ina- bele 
ngapandle  komnyango,  yatiwa  nko  liramba 
lalalelwa ngumbete itshoba. Azi yayinabela nina, 
isiqu  sasisendlwini  inyawo  zingapandle.—Liwe 
ikepti nge 10 June ka- nobom Elundini, Basutoland.
—Bamisene ze ukunukana e Mkemane, kunukana 
amagqo-  boka  kanye.  Nite  imibombo  ibhekiswa 
pina  lusapo  loku  citakala.—Amafama  akulile 
ukudla i  Netevu ngempahla esikiti  zakunya- tela 
ingca; uti Mr. Josiah Magengelele udli. we £4 for 
18 cattle ngesosizatu sengca.

Ibala Labadlali.

[YI SPORTS EDITOR.]

Incwadi yombhaleli wetu ose Kimberley ite capa 
kwindawo  esitemba  ukuba  iyakutakazelelwa 
ngabaninzi. Eletu so- buye silehze malunga nayo. 
Nantso ke izitetelela:—“Ndingavuya engene lama- 
zwi  kwipepa  lako  elilunge  kunene.  Ku-  yazeka 
kumntu  wonke  ukuba  ukuqala  kuka  September, 
kuza kuvulwa Umbo- niso omkulu i South African 
and International Exhibition e Kimberley, oyaku- 
tabata  isituba  senyanga  ezintatu  uko.  Kumhlope 
okokuba bonke abantu baya- kutanda ukuba babeko 
kuwo,  abamhlope  nabamnyama  ngokufanayo. 
Abamhlope  sebetate  amanyatelo,  okokuba  maze 
bazi- gcobise ngalo lonke okoyo. Sekuqinise- kile 
ukuba  yonke  imidlalo  enjenge  cricket,  football, 
njalo-njalo,  bayakuba  nayo.  Ke  mna  Mhleli 
andiboni  ukuba  abamnyama  maze  babe  semva 
kwezonto. E Bhayi kuko i football nase Kimberley 
iko; kuzo zonke idolopu kuko i cricket yaye inkoliso 
inayo i tennis eqinileyo. Yinina ke kaba le drabber, 
yinina ke kaba le willow, yinina ke kaba nekaba- 
kazi  le  racquet,  niye  pina?  Bendiba  ikaba 
nekabakazi  le  racquet  lase  Kimberley  liyakuba 
neratshi  ngalento,  ibinqelwe  kwa  iselixesha, 
andibina Kimberley ndake ndanibona ndanibukela, 
nisemhla-  beni  wenu  omhle  kunene,  obiyelweyo 
nge net-wire,  eningawubiyelayo nge canyas xana 
kuko  i  match,  nibe  nokucita  indleko  kakuhle. 
Nilindele  ukuba  ku-  vele  obanina?  Hina  “ 
Dayimani,” kawu- tete no Gweva, no Gwalaza, ne 
Dukes Postals, Blue Flag, Champions, Snow Drops, 
ne  Rovors—vutela  ixilongo  kuvu-  kwe,  yinina 
obubutongo?  Nawe  “  Nta-  mbanani  ”  kawenze 
amakwelo  ako  adu-  mileyo,  abeta  kuvuke 
nezitongora ezisi- xenxe.”

                     ***

ITENNIS E KOMANI.—Ngomhla we 16 ku June, 
1892, kwadibana i Qonce ne Komani zanqoza ngeze 
Tennis. Laqe- ngqwa i Qonce. Emalanga lavakala 
lizi- teta i Komani lisiti, “ Nomkhini niba yibhola,” 
latsho lapuma ne seti ezi 13, i Qonce lapuma ne seti 
enye 1. Ngale- ndlela:—Mapikela (Capt.)—Hlati, 2 
sets, vs. Bopi (Capt.)—Xiniwe, 0, Nomwa— Miss 
Morosi 2, vs. Soga—Miss Sokopo 0, Fobe—Mrs. 
Hlati 1, vs, Bopi—Miss Ma- bombo 0, Mapikela—
Nukuna 2, vs. Soga —Makapela 0, Nomwa—Miss 
Tunyiswa  2,  vs.  Xiniwe—Miss  Sokopo  0,  Miss 
Tunyiswa—Morosi  2,  vs.  Miss  Mabombo— 
Sokopo 0, Nukuna—Nomwa 1, vs. Bopi— Xiniwe 
0, Mapikelal, vs. Soga O; Komani Total 13; i Qonce 
Total 1.

                        ***

Nge Easter i “ Fronter C.C.” yase Qonce yaya 
kudlala ne “ Gaika C.C.” yase Monti kona—mhlana 
i  Gaika yangunozala we 8 runs, lowest score on 
record kweli lasema Xoseni, siwushiya umfi- nizo 
owaka wenziwa yi West End C.C. idlala ne United 
South End C.C. zase Bhayi zombini—eyenza 5 runs 
i West End C.C. 4 byes 1 off the bat. Yini le !!! 
Kwabanjalo  ke  e  Monti;  i  Frontier  yenza  89, 
kwadlala u Menze no Bopi kakulu abenza 21 ne 21 
ngokulandelelana;  wa-  gqitywa  ngamangeno 
okuqala ngokuna kwemvula. Wadliwa ke u “Gaika” 
nge 81 runs.

***

Amakandilile okusa kusihlwa kwe bhola. Waza 
kudlala u “ Gaika ” e Qonce kwane “ Frontier” nge 
Queen’s  Birthday  —wahlomela  ne  Nxaruni 
namhla. Ku- mangeno okuqala i Frontier yenza 46, i 
Gaika  65;  wabamnye  owahlanganisa  amanani 
amabini  kwi  Frontier  u  Xiniwe  ewenza  16,  kwi 
Gaika u Kunene, Qata, no Matross abenza 21, 12, 
12 ngokulande- leiana. Kwawesibini i Frontier C. C. 
47, i Gaika 26 for 2 wkts kwahlwa. Ibe kwa ngu 
Xiniwe  kupela  ahlanganise  amanani  amabini 
kwelake icala,

***

Inqubela kaloku ! Nge 5 June amalu- ngu a 6 e 
Kaffrarian  L.  T.  C.”  akweza  ukuya  kudlala  i 
Komani  nge  6  i  “  Komani  L.  T.  C.”  Mhla 
kwamnyam’  entla  kwi  “Kaffrarian.”  Wo!  maye 
babo!! Yek’ umkababa!!!

***

Siva ukuba lidumdum kwikaba le Cricket lase 
Qonce malunga nomnyhada- la wayo. Bekulungile 
ukuba lizikataze i Qonce lisuse intoshe yanyakenye. 
Huntshu !

Indaba Zamabandla.
[Umchokeli  unga  angafumana  ingxelo  ezimfutsha-  ne 

kuba-Fundisi na ma-Gosa ama Bandla ngeziganeko 
eziti  zibeko  Emsebenzini  we  Nkosi,  ukuba 
zidweliswe kwelibala.]

IWESILE.
Ibandla lase Wesile lase Transvaal li- ndulula 

iqela  labavangeli  abantsundu  ukuya  kwelakwa 
Mzilikazi.  Kwesiba-  ziyo  singabalula  into  zo 
Mlawu u Ntaka, no John Mtshuli asebenjenjeya.

INETEVU E GOLI.—Kutiwa  abantsundu  abase 
Goli ba 26,000.

ABONA BATSHONISI BE “Mvo.”—Ngaba-i 
tabata ze bangemi mizamo yakuhlaula.

I  SOMERSET NE BHULA.—lohunga  elilaula 
imicimbi  yalomandla  ligqibe  kwelokuba  licele  u 
Rulumeni  ukuba  awuroxise  kona  umteto 
wokwekwe empahleni emfutshane.

OKONA KUXASA “  IMVO.”—Kusokola  ngako 
konke  ukuba  imali  yabatunyelwa  ipepa  ifike 
ngamaxesha  eyalatelwe  wona.  Efike  mva  ifika 
seyinyele imbiza.

KWIMPI EHLALELE UKUTSTATA.—Ukubi- kela 
izihlobo  nongebehle  uzikumbule  nge.  ndlela 
zokubhala kugqitywa ngesaziso kwi Mvo nge 2/6 
ixesha elinye ; 3/9 ngamaxesha amabini; 5/ katatu.

UKUXHASWA KWELISHISHINI. —  Akwanele 
ukuwunqwenelela  impumelelo  umsebenzi 
wokumiswa kwe Mvo; kodwa oyena uno- ncedo 
ngoyakutumela imali noko axake- kileyo.

EZIMYOLI KUBATUMI—Oyona mvumi we bass 
utshatsheleyo  elizweni  kutiwa  ngu  Signor  Foli. 
Ujikela kwelase Australia ngoku ; kwaye kusitiwa 
uteta nangokuza apa e Afrika.

ISITYENI ESIKULU.—Isityebi  esingu  Mr. 
William  Astor  e  New  York  site  sisifa  saye 
sihlanganiso imali ekwizigidi ezilishumi linantlanu. 
Kulonyambalala sivukelise nge £29,000 kupela.

INKUMBI E MKANGISO.—Emkangiso  zifikile 
inkumbi  nge  Cawa.  Akwazeki  into  ekoba  yiyo 
ngokuba  abanye  sezipandle  izilimo  zabo.  Zifike 
kwakusasa  izolo,  seziyokuma  ngomacibi  ezantsi. 
Liwukohlile  namhla  kuba  bekulindwe  imvula 
ukuba kulinywe ngabebengekalimi.

INDABA KWIMPI KA BEKA.—Kuyaku- bavuyisa 
abahlobo abaninzi, nempi eya- funda ku Mr. Baker 
ukuva ngentsapo yake ese England ngoku. Intombi 
yake  enkulu  u  Miss  Bessie  nonyana  opakati  u 
Willie,  bapumelele  olobugqira  (M.D.)  uviwo  e 
Edinburgh University.  Namhla  bango Dr.  Bessie 
Baker no Dr. Wm. I. T. Baker. Sivuyisana kakulu 
nabo noyise wabo.

Umhlati wa Barwebi.
IMARIKE E QONCE. (June 29, 1892).—Ibho- tolo 

2/ to 2/10, Amaqanda 6d to 10d rgeda- zini, Ihabile 
1/9 to 3/, Ihabile Ezinkozo 4/7, Itapile 7/ to 10/3, 
Umbona 7/ to 7/5 nge- kulu, Amazimba 6/ ngekulu, 
Irasi 6/ nge- kulu, Inkuku 6Jd to 7 1/2d, Imbotyi 8/4 
nge- kulu, Inkuni 5/ to 30/ ngeflara.

SOUTH AFRICAN IMPORTS.

The Natal Chamber of Commerce report, 
which valuable compilation has just reached 
us, gives an interesting table showing the 
value of  the imports  at  the four  principal 
South  African  ports.  For  the  five  years 
ending 1891 they read as follows:—

Durban - - -- £17,624,319
Port Elizabeth -- 17,572,513
Capetown - -- 12,754,515
East London -- 5,633,687

   Native Opinion

THURSDAY, JUNE 30, 1892.

THE Franchise Bill introduced
by the Government last
Friday is substantially what had been 
foreshadowed  by  the  Colonial 
Secretary at Aliwal North three or four 
months back. Matters such as the ballot 
taking effect after the general elections 
are  details  open  to  argument;  and 
doubtless  very  cogent  reasons  will 
have to be assigned for having such a 
proviso. It looks like an ill-concealed 
subterfuge hardly becoming the dignity 
of the Government and of the House ; 
and it will be a good thing if before the 
Bill becomes an Act, if is struck out. 
The  measure  made  public,  has  long 
been  the  common  property  of  the 
public;  and  nothing  except  pure 
factious  opposition  could  waste  the 
time of the country, as was the case in 
the  Assembly  on  Friday  last,  in 
clumsily directed attempts to get up a 
debate  at  the  first  reading.  That  the 
franchise would be raised to £75 it is 
absurd to pretend that any person who 
took  the  slightest  interest  in  politics 
was not aware ; nor was it  unknown 
that the Ballot was part of the scheme; 
and that as a whole the measure was the 
result  of  a  compromise  between  the 
members  of  Mr.  RHODES’ coalition 
Ministry. The moderates have, in our 
opinion,  secured  all  they could  have 
hoped  to  get  under  any  scheme  of 
franchise amendment, in getting their 
opponents  to  agree  to  the  Bill  not 
having a retrospective effect. Had Sir 
GORDON SPRIGG obtained these terms 
when  he  introduced  his  franchise 
measure,  he  should  hardly  have 
encountered  any  opposition—  none 
from  our  quarter  at  all  events.  We 
knew,  also  that  future  voters  were 
expected to have some knowledge of 
reading  and  writing.  How.  in  these 
circumstances  there  could  be  “ 
honourable ” gentlemen who could say 
that all this was new, and consume an 
afternoon  in  insisting  upon  vapid 
explanations,  fairly  passes  our 
comprehension we confess. If there is 
to  be a  fight  over  the  fact  that  such 
legislation is uncalled for, let it be done 
decently  and with  becoming dignity; 
but sharp-practice such as was resorted 
to by the Opposition at the first reading 
will  not  enhance  the  position  of 
Oppositionists  in  the  real  contest 
hereafter.

NATIVE LABOUR.

W E are glad Mr. PEACOCK has
succeeded in the Legisla-

tive Council in getting his motion
carried for a Select Committee to
consider the Native Labour Ques-
tion. The Honourable Gentleman
would much rather have liked a
Commission appointed to go among
the people and take their opinions;
and it is a significant fact that not-
withstanding the towering import-
ance of the subject, and although
Commissions have been appointed
for every conceivable and inconceiv-
able purpose, none has been thought
of in connection with what is a life
and death question for South Africa.
The Committee is, however, the
first rung on the ladder, and if it
recommends the appointment of a
Commission we, for one, should
not haggle over the expenditure of
two or three thousand pounds if the
way to develop the producing
powers of the country two or three
hundred thousand fold is indicated
by such a process. Only people
who happen to be in or near Cape-
town during the Session can give
evidence before a Select Committee ;
and it is very much to be regretted
that there should be a disposition on
the part of the Government not to al-
low free passes by Railway to wit-
nesses in these Eastern districts who
might afford valuable evidence to a
Parliamentary Committee. If such
a privilege were conceded the ex-
pense of getting a few people with
special knowledge of the circum-

stances of the classes concerned to give 
the Select Committee the benefit of their 
experiences,  would  probably  save  the 
larger expenditure on a Commission. As 
to the subject of Native Labour itself, we 
think  the  difficulties  are  not  so  in-
superable as they are generally supposed 
to be. The removal of a few popular, but 
erroneous, notions on both sides would 
go a long way to clear the way for a better 
understanding. No lover of his country-
men would object to see them take work 
among the farmers of the land, especially 
the Dutch farmers, in the face of the fact 
that on this Border the most prosperous 
people to-day in Native communities are 
those who have been fortunate enough to 
serve an apprenticeship with the Dutch 
farmers. That these people had to work 
hard  is  beyond  question  ;  but  what 
position  of  honour  and  respect  is 
achieved without hard work ? In view of 
these considerations we think it a pity the 
way has not yet been paved for furnishing 
a well-directed, continuous, and constant 
supply  of  Native  Labour  from  Native 
centres  to  every farmstead in  the  land. 
Heretofore  the  matter  has  been  left  to 
chance, and naturally some abuses have 
crept in and blocked the way of a free 
flow of labour from the Native reservoir 
to  farms.  Hence,  probably,  the  outcry. 
But if the matter has to be directed by the 
State on the same lines and conditions, 
for the care and protection of labourers, 
as the importation of coolies is conducted 
by the Natal Government, we have every 
reason to believe difficulties will be re-
moved, and peace, harmony, and good-
will set in. It is, however, of the essence 
of  absurdity  for  would-be  reformers  to 
talk  twaddle  about  the  suitability  or 
otherwise  of  educated  and  uneducated 
Natives for farm work; as, for example, 
Mr. HERHOLDT did, when, in the course 
of  the  debate  on  Mr.  PEACOCK’S re-
solution, he said,“ He thought that in “ 
South Africa we had material “ enough 
and to spare for labour “ from districts 
about our Borders, providing we got them 
raw in- “ stead of educating them in Alge- 
“ bra and Euclid.” Now, it is talk such as 
this  that  postpones  the  solution  of  the 
problem,  introducing,  as  it  does, 
irrelavent  matters  quite  foreign  to  the 
subject. Algebra and Euclid are subjects 
in which scarcely any Native pupils are 
instructed,  and  the  extremely  few who 
may have ascended to the dizzy heights 
of a curriculum comprising them are the 
exceptions which prove the rule; but as it 
is  comparatively few among what may 
Le termed the more aristocratic classes of 
Natives who are advanced in education to 
qualify  as  Teachers,  Clerks,  and 
Ministers of Religion, it is paltering with 
the subject to act and talk as if the Native 
children as a whole were being instructed 
in Algebra and Euclid. We are sick of the 
nonsense often written .about educated or 
uneducated  Natives  taking  work  on 
farms. We should be ready to assist  in 
every possible  way to get  some of  the 
Native  children  educated—for  we  take 
the term in its widest sense — by farmers 
in  work,  as  this  can be for  the  mutual 
benefit of both classes; but such a state of 
things will not be brought nearer realisa-
tion by the attitude farmers often pose in
—as wolves ready to rend the would-be 
labourer.

    Topics of the Day.
IT seems clear that this THE 

UNITED year,  as last  year,  the      MISSIONARY 
United  Missionary  Con-  CONFERENCE.  ference, 
which  used  to  take  place  in  King  williamstown 
about this time of the year, is not to be. Want of 
interest appears to be at the bottom of this ; and 
perhaps if the Missionaries themselves reap nothing 
from these annual gatherings it is as well that they 
should be dropped.

    WE understand tha’ REV 
Rev Dr. Stewart is ex- DR. STEWART, pected at 
Lovedale  from Scotland some time in  July.  The 
Doctor is not ex pected to remain long out here—
three months being ail the stay that he may make in 
this  country,  after  which  he  returns  to  the  old 
country, where, for a year at least he will occupy the 
position of a Professor in one of the Free Church 
Colleges in Scotland. At all events, his friends—
who are  legion—in this  country  will  be  glad  to 
welcome Dr. Stewart even if it be for a short period.

IF the  Watchman 
EVASION.  thinks it  fair argument to evade the 
issue  it  had itself  raised about  the  values  of  the 
Natives’ land, we certainly have nothing to say. Our 
contemporary  has  admitted  that  if  Natives  lands 
were  saleable  they  could,  notwithstanding  Mr. 
Holland’s  decision,  fetch  an  exceedingly  high 
prices This is exactly what we have said all along. 
Mr. Porter upholds this view as be says plainly that, 
saleable  or  unsaleable  matters  not  for  franchise 
purposes the exceeding high price counts. How then 
can the Watchman claim Mr. Porter as a supporter 
of its view ?

SOLID, quiet,  useful 
PARLIAMENT, legislation, not noise and blackthorns, 
was  what,  in  the  weighty words of  the Colonial 
Secretary, characterised Parliamentary business last 
week.  Bills  like  the  Pounds,  Reformatories, 
Friendly  Societies,  Forces,  and  Mountain  Passes 
being advanced either stages, or being passed on to 
the Council. The more exciting work is generally 
considered to be in connection with the Franchise 
Bill, which was introduced amid some exhi- bition 
of  anger  from  disappointed  politicians  like  Sir 
Gordon Sprigg, Mr. Schermbrucker, Mr. O’Reilly, 
and  others  who  are  irreconcilably  against  any 
alteration in the Franchise like Mr. Douglas. Would 
Mr.  Douglas  have  rather  had Sir  Gordon Sprigg 
introducing  a  more  drastic  measure  of  direct 
disfranchisement  as  in  1887,  than  accept  a 
compromise dealing only with the future ?

OFFICIOUS official  bung- 
OFFICIOUS    ling has again showed OFFICIAL  its 'If 
in connection BUNGLING,  with the School vaca-
tions  this  season.  The pupils  from the Lovedale, 
Healdtown, and other Institutions of that grade have 
been  harassed  and  distracted  at  the  Railway 
Stations,  full  fares  being  exacted  from  them, 
notwithstanding the fact that under the regulations 
they are allowed the privilege of proceeding home 
on paying half the ordinary fares, so long as they 
present the Principal’s certificate. But for the past 
two  or  three  School  Holidays  the  unsuspecting 
pupils have been put to no end of inconvenience on 
finding that the Railway department could not let 
them  enjoy  the  privilege  before  or  after  certain 
dates,  supplied  them  by  the  Department  of 
Education— dates which,  in  regard to  the larger 
Institutions referred to, have never applied. The Rail 
' ay Department we entirely acquit of any blame in 
the matter, as heretofore they have readily passed 
pupils on presenting the Principal’s certificates, and 
they may have gone on doing so until some fussy 
official in the Education Department took it into bis 
head to limit the indulgence of the Railway people, 
with the results complained of. As on the occasion 
of  the  December  holidays,  so  now,  refund's  and 
almost  interminable  correspondence  will  be  the 
order of the day.

         BIBLE REVISION.
LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—Mr. Patten must eliminate from his mind 
any suspicion that  my remarks  were  dictated  by 
motives of a personal nature. His contention that I 
have dealt unfairly in criticising him in English, is 
microscopic, seeing be was addressing himself not 
to illiterates merely, but to those who like himself 
can  poke  with  both  horns.  Illiterates  in  the 
discussion of this subject, like many others, must 
stand back and be guided by those who are more 
enlightened. Mr. Patten has undertaken the super-
human task of endeavouring, as he states in his letter 
of the 9th inst, “ to explain why the translators had 
chosen, to use certain words.” This is good news for 
the  unemployed,  he  has  evi-  dently  solved  the 
Labour  Question.  I  was  going  to  say  that  I 
appreciate his motives as it is the duty and privilege 
of all to enlighten each other, but he debars me by 
saying that this correspondence is unnecessary. He 
provokes  a  correspondence  and  then  calls  it  un- 
necessary —Hum!

I  concede  all  that  is  right  in  Mr.  Patten’s 
arguments, but when he sets himself up as a vehicle 
for the dessemi- nation of bad Kafir, founded on 
worse doctrine—that of Greek and Hebrew as a cure 
all—then we two part company.

I have endeavoured to show him the delusion 
between the words “ ukusike- lela ” and “ uyolo’ His 
own quotations show that they are not synony mous 
or  interchangeable.  Your  corespondents  “  Oom 
Paul,” and R v. Charles Bokwa, have also proved 
themselves capable of showing us a thing or two, 
and still be remains unconvinced. His reference to 
the Pilgrims Progress proves nothing as it is merely 
a matter cf application and selection — the right 
word in the right place.

The teachings of Dr. Thomas Muir, ex Principal 
of our High School, and of Jebb at our Alma Mater 
in Glasgow, now Professor of Greek at Cambridge, 
should  suffice  to  demolish  Mr.  Patten’s  flippant 
remark that I have no respect for even a superficial 
knowledge of the classics. They are all right in their 
own  sphere.  But  here  we  are  not  dealing  with 
antiquarian  research  or  the  dead  languages.  We 
have already got the pure gold and undefiled in good 
English, give us then good Kafir. Appleyard (let his 
name be revered) left his classics at home, going 
down to the people and extracting his Kafir at first 
band from them, hence the success of his efforts. 
How this object is to be attained, viz.,—the correct 
and  popular  rendering  of  the  English  Bible  into 
Kafir, I leave to those more capable than myself. 
Orthography claims a strong place.

I think a few more Mansvelis and Van Oordts 
would help to do so by forcing Natives — end more 
especially the Native Ministry in this case—on to 
their legs with benefit to themselves, and with credit 
to the names of Brownlees and Chalmers, of Kropf, 
Ross, Govan, and others who have done more than 
lay down their lives for them.

Arise  Kafirs,  shako off  the  lethargy born  of 
ages  of  barbarian  ignorance,  and  prepare 
yourselves, be it even in a bumble way, to take a part 
in the advancement of a liberal and an enlightened 
civilization.  I  have  given my opinions  Lankly  if 
dogmatically but, nevertheless, I am still open to 
correction.

Yours truly,
A. K. SOGA.

WANTED.

F OR the beginning of the new quarter
    (13th July), a competent TEACHER

for the Government aided Mission School at
Cenya Location, division of Stutterheim ; a
married man who can play the harmonium
preferred. Salary £12 per annum, a house,
and garden lot. Application to be sent to
Rev. W. BESTE, Stutterheim. 3tl47
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East London Location Oversight.
LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—If  rumour  carries  about  truth  on  its 
wings the present bolder of Head manship over 
the East  London West Bank Native Location is 
about to leave that post in quest of pastures new. It 
might be ho leaves the place on reasons peculiar 
to himself. But, Mr. Editor, I must plainly remind the 
Municipal authorities of the said Location that it will 
always  be  most  difficult  for  them  to  secure  a 
competent and reliable educated Native to fill up 
the place for any length of time. Why so P The pay, 
sir, is at the bottom of all this. Just imagine a man 
with a family holding a very responsible post to be 
in receipt of a ridiculous salary of £3 and some odd 
shillings  per  month.  The  above  pay  ia  hardly 
sufficient to keep a junior clerk of 18 summers in 
decent  attire.  Now,  sir,  one  word  more—if  you 
want a good article pay good money for it.

Yours, etc,
LINNETT.

WANTED.

A CERTIFICATED TEACHER (Batche.
lor preferred) for the De Aar Junction

W.M.8., to commence duties on the 18th
JULY, 1892. Salary £30 Government
grant, and school fees. Apply to Rev. W.
8. FOGGITT, Colesberg. 2t236

Amayeza Ka Cook Abantsundu.

UMZI  ontsundu  ucelelwa  ukuba  ukange-  lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK  Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).

1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d, ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana-

Eka

COOK     Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Saba- ntwana.
6d. Ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

  G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

T. CALDERWOOD,
UMTETELI-MATYALA

Umlungiseleli-Mihlaba, njalo-njalo.
E QONCE.

        ISAZISO.

        U R. W. Rose-Innes,
Uyawazisa Umzi Ontsundu ukuba ubuyile, nokuba 
usaya  kuyinyamekela  yonke  Imici-  mbi  ya 
Bantsundu apatiswa yona njengo kwangapambili.

NGEMFUNDO.

I SIKULA SENTOMBI esiyi Shaftesbury
Homo, Peelton. Esi (ikula sipumla

ngolwesi TATU, 15 JUNE, 1892. Siya
kuvulwa kwakona ngolwesi TATU, 20
JULY, 1802.

Intombi ngoku zifundiswa ukwe-
nza Ilokwe kwanezinye intlobo
zomsebenzi wokutunga. Konge-
zelelwe ezinye izifundo kwisebe le
Sikula. .

E. W. H. STURROOK,
Umongamelikazi.

June 7th, 1892.-U47

ISAZISO.

I TRANSKET NATIVE TEACHERS’
ASSOCIATION iya kudibana kwa Capt.

VIEDTMAN, EZAZULWANA nge 13th ka
JULY, ngo 10 a.m. Ikomiti iya kudibana
kwakona ngobusuku obungapambili. THEO.
M. NDWANDWA, Chairman. 1st June, 1892.

    UMANYANO NGE MFUNDO-
(Native Educational Association,)

INTLANGANISO yolu Manyano iyaknba
se Mngqesha ka Mr. P. Tyamzashe

ngomhla we 12 JULY, 1892, ngolwesi
BINI evekini, yoqala ngo 10 o’clock kusasa.
Onke amalungu ayabongozwa ukuba a e
abeko. WILLIAM WALTER STOFILE. Secre-
tary. 3talit306

ISAZISO.
Ukuvulwa  kwe  Tyalike  EZELENI  lika 

DWASHU.

K UYAZISWA kubo bonke ukuba kuya
KUVULWA ITYALIKE yase ZE-

LENI ku DWASHU nge CAWA, JULY 10.
Intlanganiso zibe ngo MVULO. Izihlobo
zawo onke amacala na Mahlelo ziyacelwa
ukuba zibeko ngalomini.

W. B. RUBUSANA

Kumimandla yo MGWALI ne DUTYWA, Qondani 
mayelane nevenkile eku MUNYU.

KUYAZISWA ukuba u MR. C. O. KIDD, owaziwa ngelokuba ungu
“ CHARLIE ; ” upumile, akasenanto nalo Venkile. Nokuba Umpa-

ti wayo, ngoku ngu Mr. WM. HIBBINS (U “ WILLIE.”) Ngoko onke
Amatyala ale Venkile makahlaulwe ku “ WILLIE ” (Mr. HIBBINS
apo oyena selenegunya.

Njengokuba bekunjalo kwase kuqalekeni kuyakumana kunjalo nakalokunje.

Awona maxabiso makulu aya kurolelwa UBOYA, ne 
ZIKUMBA.

INKOMO ezitengisayo unokuzifumana naninina otandayo 
kwi Venkile yako

             KU MUNYU,

KWA HALA

P. S. JEFFREY,   
Umtengisi Wento Yonke, 

NOTENGA KONKE OKUTENGISWAYO, E - 
KAMASTONE. 
UNOLANGAZELELO lokunga angazisa abemi be 
Hewu lonke—be Kamastone ne Oxkaaal ukuba 
uchopele ukutenga uboya begusha uboya 
bebhokwe. Izikumba nga- manani apezulu arolwayo 
napina.

Ofani  ngofaui  bempahla  bahleli  beko  nga- 
maxabiso angekalazelwayo nangubani.  Wapulelwa 
kakulu oze kutenga epete imali.

Lomzi ubalulekile ngokutengisa, kwinto eninzi 
etengiswayo  ITYALI  EZINTLE.  IBHULUKWE 
ZEKODI  ezihlala  kakuhle,  zingqingqwa,  akuko 
zinokuzigqita.  IZI-  HLANGU  EZILUSHICA. 
KWISWIKILA  NE  KOFU,  njalo  njalo,  utengisa 
ezona.  ICUBA  LEBHULU  ELILUNGILEYO. 
IKELEKO ye 6d. iyadi ayichukunyiswa nto.

Abanento yokutenga neyokutengisa baya- kuba 
basebenzisa  ubulumko  ukuke  beze  apa  ngapambi 
kokuba  baye  kwezinye  indawo  nemali  yabo 
kwanoboya babo.

  P. S. JEFFREY,
E-KAMASTONE.

GAUNT

AMAFUTA EZILONDA,
(OINTMENT.)

Farmerfield, near Salem, 3rd 
December, 1891.

MR. JNO. GAUNT,
Kingwilliamstown.

DEAR SIR,—Ndiyalincoma  kakulu  lyeza  lako 
Lezilonda, njalo-njalo, onditumele Iona; ndaye ndiya 
kukubhengeza oko ngangoko ndinako.

Ndilisebenzise  kupela  intsuku  ezimbini 
nobusuku bazo. Ekumangalisweni kwam  okukulu 
kubehle kwako impawu zobu  " nchono ” kobesifa.

Ngawona  Mafuta  alungileyo,  nakupilisa 
kungummangaliso ezilondeni,  njalo njalo,  endaka 
ndawabona.

Nceda unditumele kwakona enye ibhoki-  sana, 
ndiyifunela omnye umntu okwa nezi-  londa, nakuba 
zona zahlukile kwezowoku-  qala. Owokuqala yena 
ngohlobo  ezazimba-   mbe  ngalo  ndandingatsho 
ukuba  angabuye   apile.  Ubekade  esebenzisa 
Amayeza  aba-  mhlope  nawa  Bantsundu;  onke 
lomayeza  akanceda Into. Nditi, ngapandle kwama-. 
tandabuzo, iyeza lako lamnceda.

Manditshonele apo, owako otozamileyo u  
STEPHEN S. MDLIVA.

Ixabiso 1/-, Ngeposi 1/2.
KUBHALELWA KU

 J. GAUNT & CO.
CHEMIST,

   KING WILLIAMS TOWN.

J. KUZANE.
Umteteleli  Ematyaleni, 

KU TSOLO.

Amatyala  uwateta  nakuyipina  i  Ofisi  ya 
Pesheya kwe Nciba.

INGOMA! INGOMA! INGOMA

NDIYAZISA ukuba ndiyayula ekuqaleni
enyanga u APRIL, e KAYENI

LABANTSUNDU, indlu YENCWADI za
MAXOSA, ne NGOMA (Tonic Solfa). Ku-
mjikelo wam kwelase England ndibe nako
ukukheta Ezona Ngoma Zimnandi emtonjeni
wazo, neze Jubilee Singers. Intlobo zonke
betu ziko, nezona Zintsha.

Ndikwa Ngumtengisi no Mtengiseli wo-
kutya (Produce Buyer), &c., &c., no Mlu-
ngiseleli wento yonke.

N.B.—Abafuna ukuva ngazo, namanani,
mabatumele ne stamp.

PAUL XINIWE & CO.,
King Williams Town.

KWA

KATA.

Isali!
Isali!

EZINGONOXESHA,

IKULU
LIPELA.

IX ABISO:

28/ KUPELAI
   W. O CARTER & CO.,

EQONCE,

    HAYWARD

UMQA OYI

       DIP

 Augqitwa yeza ukuhlambu lula 
Ibhula Ezigusheni.

Yitshoni kwi Venkile
enimele zona ziniyale-

zele ko

 BAKER, KING
AND COMPANY,

EAST LONDON.

OLUKA

   Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka JUNE.

IXA Lokutyala IMITI YEZIQA- MO, IZIQAMO ZE 

SHRUBS IMIDILIYA,  NE ZITYALO ZE ROSE, 
ngazwinye,  wonke  umti  nesi-  hlahla  esivelisa 
igqabi;  kananjaqo   Strawberries,  lngcambu  ze 
Rhubarb, nengcambu ze Horse Redish, lilo eli.

Abafuna  ukutenga  bayakunjuzwa  ukuba 
banokufumana  kuti,  ngapa-  ndle  kwexabiso, 
Uluhlu olunamaxa- biso Iwe Zityalo ze Rose ne 
Miti ye Ziqamo, lukwa namanqaku kanjalo axela 
ngokulungiswa komhlaba na- ngokutyala.

Ezona  Ertyiai  zintle,  Itswele,  ne  Mbotyi 
Ezibanzi,  zifunyanwa  kwi  mbewu  ehlwayelwe 
ngalenyanga.

Hlwayela kanjaqo Ikapetshu, Let- tuce, Leek, 
ne Radish.

W. & C. GOWIE.
GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams
“ OATLANDS,”

Grahamstown;

             AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

   ISEBENZA NGOBUGQI.

   I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

RHEUMATISM  NEURALCIA   RHEUMATISM
LUMBAGO      RHEUMATISM GOUT
                                        SCIATICA
RHEUMATISM
GOUT

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA.

EZESIQINGATA SASE PEDDIE.

ISAZISO.

EKUBENI IRAFU YEZINDLU (Hut
Tax) exesha lokuhlaulwa kwayo lipela

ngo 31 DECEMBER, 1891, ite yalityala,
bonke abasesemva ngemali zabo bayaziswa
ukuba baya kusiwa emtetweni ngapandle
kokuba babuye baziswe.

W. RUMBOLD PIERS,
Imantyi,

Kwi Ofisi ye Mantyi,
Peddie, 31st May, 1892.

ISAZISO.

A BANTU bonke bayavuswa ukuba banga-
fumane beme kwimihlatyana Yako-

mkulu ecandiweyo, nokuba kukuyipina
imihlaba elunge kwi Sebe Lomihlaba ne
Mieebenzi Yakomkulu, kananjalo nokuba
yiyipina imvumelo enikwe ngomlomo nje
nokuba kungokubhala, ukuba ubani eme
kulemihlaba Yakomkulu ingenabani, njalo.
njalo, kuba kwaye kusitiwa uza kuhlala nje
okwexeshana, ngapandle kwegunya lo
Mpatiswa Mihlaba ne Misebenzi Yakomkulu
obekekileyo, namhlanje ziyabulawa, nabani.
na kengoko ongaba umi kwimihlaba yolo-
hlobo makashenxe kwangoku.

Ngomyalelo,
W. RUMBOLD PIERS,

Imantyi.
Kwi Ofisi ka Mantyi,

Peddie, 16th May, 1892.

ISIQINGATA SASE BHOFOLO.

ISAZISO.

Ukunyulwa kwe Bhodi zokupata Imizi 
ngoko Mteto 29 ka 1881.

KUYAZISWA apa njengokuba kubhaliwe
kwi Siqendu Sesihlanu so Mteto No.

29 we 1881, okokuba intlanganiso yaba Voti
base Nxukwebe, abapakati kwemida exeli-
weyo nge Sishumayelo No. 72 sika 1884,
nakwi Lokeshoni yase Blinkwater, napakati
kwemida exeliweyo nge Sishumayelo No. 54
sika 1883, iyakuba ngolwesi TATU, JULY
6, 1892, ngo 11 o’clock kusasa, ngetuba
lokunyula i Bhodi Zokupata Imizi yezi Lo-
keshoni sezikankanyiwe ngomnyaka opela
ngo 31 August, 1892.

Kumzana wase Nxukwebe intlanganiso
iyaknba kwi Ofisi yo Mongameli wama
Mfengu, e Nxukwebe apo.

Kumzana wase Blinkwater intlanganiso
iyakuba se School Room, e Blinkwater.

Abavoti abasemqulwini okanye abantu
abanemfanelo yokuba ngabavoti, abemi
pakati kwemida yale Mizana, bakufanele
ukunyulwa. Knnyulwa abantu abatatu.

Maxa Imantyi ite ayabiko nokuba yi
Justice of the Peace, nawupina umntu
ongumvoti angakwela kwisihlalo sokonga-
mela nayipina intlanganiso yoluhlobo (ngo.
kwe Siqendu 4, so Mteto 7, we 1884).

E. B. CHALMERS,
• Umantyi.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Fort Beaufort, 31 May, 1892.

    IMIHLABA ELAHLIWEYO
E KAMASTONE.

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba 

Nemisebenzi Yakomkulu, E Kapa, 9 
May, 1892.

K UYAZISWA  apa  ukuze  baqonde  bonke, 
ngokwemimiselo ye Sahluko Sokuqala

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, No 3 ka 1879, 
obuye walungiswa ngo Mteto  No.  24 ka  1887, 
okokuba Lemihlaba ilandelayo ekwi Sithili sakwa 
KOMANI; ikangelwe njenge- lahliweyo ngohlobo 
ekuchazwa ngalo apo, nokokuba u Rulumeni uya 
kuyitatela  kuye  ngomhla  wokuqala  ka 
NOVEMBER,  1892,  iogatanga  yabehla 
yabekelwa  amabango  ngabaniniyo  kude  kube 
lolosuku, nokuba imali ezilityala zihlawulwe ku 
Mantyi  we  Sithili  eso,  njenge  ncazelo  ese 
Sahlukweni apo so Mteto.

CHARLES CURREY, Umpatiswa 
Ongapantsi Obambileyo.

1 Benya; Intsimi  Nesiza  Lots  118  ne  23, 
Zangokwe ; irente elityala £2 10s ne £1 5s; 
iqalela 1 January, 1887.

2 Meyiwa Sishuba ; Intsimi nesiza, Lots 292 no 
105, Hukuwa ; irente elityala £3 10s ne £1 
15s, iqalela 1 January, 1885.

3 Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots 300 no 
107, Hukuwa ; irente elityala £3 10s ne £1 
15s, iqalela 1 January, 1885.

4 Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots 282 no 
86, Hukuwa; irente elityala £2 10s ne £1 5, 
iqalela 1 January, 1887

5 Kwiyana Baam; Intsimi nesiza: Lots 116 no 32, 
Upper Dedima; irente elityala £2 103 ne £1 
5s, iqalela 1 Janu- ary, 1887.

6 T. Tomsana ; Intsimi nesiza : Lots 125 ne 66, 
Romans Laagte; irente elityala £2 10s ne£l 
5s, iqalela 1 January, 1887

7 Ngalo Basso; Intsimi nesiza: Lots 109 no 2, 
Romans Laagte ; irente elityala £2 10 ne £1 
5s, iqalela 1 January, 1887.

ISIQINGATA SASE QONCE.

ISAZISO.

Ukunyulwa kwe Bhodi zokupata Imizi 
ngoko Mteto 29 ka 1881.

KUYAZISWA apa njengokuba kubhaliwe
kwi Siqendu Sesihlanu so Mteto No.

29 we 1881, okokuba intlanganiso yaba Voti
base Pirie ngo 10 a.m. napakati kwemida
exeliweyo, nase Mngqesha kwi Hotele ka
Ordemann ngo 10 a.m., nase Ncemera ngo
9 30 a.m , iyakuba ngolwesi TATU, JULY,
ngetuba lokunyula i Bhodi Zokupati Imizi
yezi Lokeshoni sezikankanyiwe.

Abavoti abasemqulwini okanye abantu
abanemfanelo yokuba ngabavoti, abemi
pakati kwemida yale Mizana, bakufanele
ukunyulwa. Uluhlu Lwabavoti lunokubo-
nwa e Pirie kwi ofisi yemantyi okanye
kumzi we Chairman ye Bhodi; Emngqesha
kumzi ka Mr. Ordemann okanye kwi ofisi
ka Mantyi; e Ncemera kumzi we Chairman
okanye kwa Mantyi.

I Justice of the Peace, nawupina umntu
ongumvoti angakwela kwisihlalo sokonga.
mela nayipina intlanganiso yoluhlobo.

LOUIS GERARDI,
Obambele Umantyi.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Kingwilliamstown, 16 June, 1892.

   Ololiwe baka Rulumeni,
BELASE MPUMALANGA.

NGOLWESI HLANU, JULY I, 1892
nasemva kolosuku, kuyakubako ingu-

qulo ezibalulekileyo kwi Treni Zabahambi,
ngencazelo ngazo kangelani kwi Time Tables
ezishicilelweyo;

Ngolwesi-NE, JUNE 30 Itre- ni ka 3'30 
p.m., evela e MONTI, iya kubaleka iyokuti 
ga nge KOMANI ingadluli; Abahambi abaya 
kwi  Zitishi  ezingapaya kwe Komani,  baya 
kusebekwela kwi treni eeuka e Monti ngo 11 
a.m., e'Komani ngo 8'4 p.m.

J. O. PATERSON, 
Traffic Manager.

Traffic Manager’s Office,
East London, June, 1892.

IMIHLABA ELAHLIWEYO
   ENXUKWEBE.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 279, 1892.
Kwi  Ofisi  yo  Mpatiswa  Mihlaba  

Yakomkulu Nemisebenzi,
Cape of Good Hope, 19 March, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze beve bonke,
ngokupatelele kwi mimiselo ye Sa-

hluko Sokuqala ngo “ Mteto we Mihlaba
Elahliweyo,” No 3 ka 1879, owabuya walu-
ngiswa ngo Mteto No 24 ka 1887, okokuba
Lemihlaba ilandelayo, ekwi Siqingata ease
BHOFOLO, ikangelwe njengelahliweyo
ngohlobo okuchazwe ngalo apo, nokokuba u
Rulumeni uya kuwutatela kuye ngomhla
we 8 ka SEPTEMBER, 1892, bengatanga
babeka ibango abaniniyo kude kube ngulo
mhla, nokokuba imali ye rente zayo zihlau-
Iwe ku Mantyi we Sithili eso, njengokuba
kufuneka Esahlukweni apo salo Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi 

Obambileyo.

1 Jama Madela; Intsimi nesiza : Lots 4 N
no 42 G, Enxukwebe; irente elityala
£2 10s ne 12/6; iqalela ku 1 January,
1887.

2 Ququ Nkubevana; Intsimi nesiza: Lots
4, 20 B no 4, 5 O, Enxukwebe ; irente
elityala £2 10s ne 12/6, iqalela ku 1st

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH,
Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross,  yo- didi 

olubaluleke  kunene  lo  St  Michael  no  St 
George,  Owamatshawe  adume  kunene  e 
Bath,  i  Ruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa 
zayo,  ne  Sandia  so  Mntan’  Omhle.  njalo-
njalo.

N JENGOKUBA kufuneka ukuba Isiqe-
ndu Seshumi Elinanye se Sishumaye-

lo No 154 sika 8th October, 1885, esimisa
imiteto engentengiso yo Tywala kwi Zitili
Zabantsundu, siguqulwe, kwamiswa enye
indawo: Kengoko, ngegunya nangamandla
endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi Siqe-
ndu Seshumi Elinanye sesi Sishumayelo
sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi.
sazisa ukuba lomteto ulandelayo uyakuba
sendaweni yeso Siqendu Seshumi Elinanye,
onguwo lo:

“ 11. Isiselo esibizwa ngegama lokuba
Butywala ba Maxhosa siya kubalelwa kwi
ziselo ezinxilisayo ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

P. H. FAURE.

NGEGUNYA nangamandla endiwaniki-
weyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

ukususela kumhla we 1st February, 1892,
iziqendu zo Mteto No 33 we 1891, ekutiwa
ngu ''Mteto Wokuncipisa Ubusela be Mpa-
hla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa
kwi ziqingata ezininzi zo Mandla welase
Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

P. H. FAURE.

   Incwadi Abangaziwayo Abaninizo

Isaziso sika Rulumeni, No 99 of 1892,
Kwi Ofisi ye Nkulu-Mbuso,  

Capetown, Cape of Good Hope, 3rd 
February. 892.

UMHLEKAZI Iruluneli, ecebisene ne
Bhunga elingu Rulumeni; unga anga-

siza ukuba ukususela kumhla we 8 ka Feb.
ruary, 1892, ixesha lokuvula nokuvala,
nelokuya ngomcimbi, kuzo zonke i Ofisi
Zakomkulu kuyo yonke i Koloni liyakuba
lelo limiselweyo ngokutsha, elikwi Meridian
ye 22 1/2 deg. of East Longitude. Kumiselwe
ukuba elona xesha kuya kusetyenziswa Iona
litunyelwe kuzo zonke i Ofisi Zocingo ezi-
kule Koloni ngobusuku be 7 ku February,
1893, nokuba ngemini elandelayo Intsimbi
Zamaxesha kuzo zonke i Ofisi Zakomkulu
ziya kwalata ixesha elimiselweyo. Kuko
nezilungiselelo ezenziweyo zokugcina ixesha
elilungileyo kwi Ofisi Zocingo ngemiqondiso
eya kumana isenziwa ivela kwi Royal
Observatory.

C. J. RHODES.

-U-

     ASAPH MAKUBALO
UMTETELELI-EMTETWENI,

(OBESE NGQUSHWA)
Uya kuwuquba umsebenzi Ema tyaleni,

KWA QOBOQOBO.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Smith Street, Kingwil- liamstown.

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma kwe  nyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona  yeza  lesifo  so  Xaxazo  Iwe  gazi  nezinye  izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze  bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

Aperient).
Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 

ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).

Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, Ukuti-
Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu  nezinye 

inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo 
njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into  elunge  kunene  etanjiswayo  ebenza  bubebu-  hle 

bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona ” xa isifo sokunamba 
igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi-  tofilana 
ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze-  kileyo  akaze 
angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko  kaya,  nandlu, 
namhambi  ungenawo  lamayeza  esi-  rweqe  sokulumkela 
okungekehli.

Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza 
ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge bhokisi nange 
Bhotile  nangamagosa  ake  kwi-  nkoliso  yedolopu  zale 
Koloni  yonke,  o  Natal,  e  Free  State,  e  Transvaal,  nase 
Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; ngenxa 
yoku  kauleza  uku  nceda  oku  ngawenzakalisi  umzimba; 
ngenxa  yobu-  pantsi  bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka 
ekwe- niweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu; 
nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo  ukuba 
ingamayeza.

ELIKA

ORSMOND 
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli
lizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina‘ 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  eziee 
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

   Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la 
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa  ixesha elide sele, 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo 
sabantu  abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge 
please.  Litshipu,  ibhotile  zi-  sheleni  zontatu, 
izele  Iyeza  elinga  tata  intsu-  ku  ezilishumi. 
Ibhotile nganye ihamba  ne-  ncwadi ene nteto 
yesi Xhosa. 

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

                  G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) JUNE 30, 1892.

U-FOLOKOCO

NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

  BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

          Umanyano Ngamashishini Abantsundu.

NGALO mcimbi ungentla, nangentele
eyabonakala kwi “ Mvo,” ye 19 May,

pezu kwegama “ Gobel’ etyeni,” kuhlangene
i Committee e Qonce egqibe ngendawo yo-
kuba, ekubeni lomcimbi Wamashishini aba
Ntsundu, nenteto yalencwadi ivana kangaka
nezimvo zomzi, kubizwe Intlanganiso nge
13 JULY, 1892, apa e QONCE, equka
Iziqingata ze Qonce, Monti, Ngqushira,
Dike, Qoboqebo, Xesi, Cumakala, Transkei,
Batenjini, Hewn, Herschel, Basutoland,
njalonjalo; ngoknkodwa kuba umcimbi lo
useziqwini nase gazini lazo. PAUL XINIWE,
Ngomyalelo we Committee. 2t77

kanye  icebo  lika  Mr.  Hughes  loknba  enziwe 
umxube  amabala  eqeleni  le  Posi.  Umpitikezo 
wamabala  yinto  emayinxwe-  nywe  ngangoko 
kunokwenzeka. Ingazi- pitipiti ezingapeliyo kwi 
Posi yase Kimberley yenziwe lonto yokuba iqela 
lingabi balanye. U Mr. Hughes akabonisi kuba 
uyindoda  ekwaziyo  ukuyiketa  into  efa- 
nelekileyo  nengafanelekileyo  ukuba  ite-  twe 
ngokuvusa lengxoxo.

Kuyo  yonke  lenteto  eletu,  kwa- 
kunye  nekhaba  lakowetu  laso  Posini 
ngu Amen.

UHLAZIYO LOMTETO WABAVOTI

ncama malungana nezisulu zemihlaba ezaku- ti i 
Palamente yakuhlala ibenzele zona abakwamanye 
amazwe; Azi ukuba tina asinamalungu Ebandla 
lakomkulu e Kapa.— T, K.  MAYISELA, Dulcies 
Nek.”

Ipalamente.

ISAZISO KUMHLAMBI.

E- CALA

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa.

Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

Bonke  abanemali  ezingamatyala  kwi 
MVO  babongozwa  ngentobeko  ukuba 
bazikaulezise  ukuzitumela  ingekapeli 
lenyanga  u  JULY,  ba-  ngalindeli 
kubhexeshwa  ngezinye  indlela.  Abahlobo 
mabasivele  nge-  tuba  lendawo 
ezikaulezileyo  ezi-  funa  imali  kuba 
uqingatisile u- nyaka

Iveki.
KUNI BALUNGE

       E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE) Ekupeleni kuka 'OCTOBER. Uya-

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD I STREET.
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa
E-CALA nase ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla

         Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

E-QONCE.
Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,

GIBBERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN.

INKUMBI zisawayaza  kumandla  wase 
Nyara.

KOTSHE indlu yomcweli e Kapa nge- veki 
egqitileyo. 

ELINYE iqela lenkumbi ligxoloxa kwi ntili 
ze Tyume.

U  REV.  CANON ESPIN obeke  kwatiwa 
uyafa kakulu, uyacaca kancinane.

XHASANI “  Imvo  ”  elinye  lamashishini 
abohlanga  —  ngemali,  kungenganteto 
yodwa.

KUKO intshukumo  kwikaba  lase  Qonce 
ukuyila  Umanyano  Lokurweba 
olunjengolwase Bai.

BAKANGELWE bonk’ abatunyelwa ipepa le 
Mvo  ukuba  bakwataze,  batumele  imali 
zokuhanjiswa komsebenzi.

AMEHLO omzi  omele  Izele  acelelwa 
isaziso sokuvulwa kwetyalike yase Di- pente 
kwi Zele lika Dlongwana.

KUNINZI okungabanga  nakungena 
epepeni.  Abahlobo  mabasinyamezele 
ngokukodwa ngelixesha le Palamente.

INGQUKUVA ezimbini  zamaqakamba  u 
James  Adams  no  Kwedini  (Kedion)  e 
Matatiele zibanjwe ngokutengisa nge- mipu 
ngobuburu.

EKUSENI ngolwesi-Ne  hvegqitileyo  e- 
mlanjeni  e  Monti  kubonwe  ngesidumbu 
somfazi  sidada  —  ekubonakala  ukuba 
utshone ngengozi.

AMAPEPA ase  Kimberley  anezokusitela 
kukufa ko Mr. William Manley obudala bu 
Go,  owayeke  engase  Rim  kudala,  wabona 
lukulu ezimfazweni.

LIFANDESI
ZONKE ITYALI NGAMANANI ATOTYIWEYO.

EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU  EZINGATETEKIYO  KWI 
NTSALELA ZEMIQULU (Remnants).

UMNUMZANA odumileyo wase England u 
Mr.  Gladstone  wenzakaliswe  elisweni 
yinkazana  emgibisele  ebesekalini  esiya 
kwintlanganiso ebise Chester, unyame- zele 
waya kuyenza inteto yake noko kubuhlungu.

IPEPA lase Aliwal North lixela ukuba- ko 
kwento zonke kakuhle kwi marike yakona 
ngapandle kombona wona awu- fumaneki; 
siyakolwa  ukuba  ziyakugi-  lana  into 
zakowetu zase Herschel uku- msa.

ISANXU somfo  ontsundu  sisinde  sesiba- 
njiwe ngokuti siqaule ngapaya kwe Metele 
ngobusela  bamakulu  amabini  egusha  zika 
Mr.  McCabe  wangase  Rafu.  Efunyenwe 
unkabi  kwitola  yase  Loots-  berg  ute 
zezomlungu wake u Mr. Collett.
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       Igusha Igusha

"I-Nicotine Excelsior” I-Dip Yecuba
(Ilelona yeza Lokwekwe Ezigusheni),

   LIGQITA ONKE!
                 ALIBENZAKALISI UBOYA.

I-GALLON  ENYE,  izanyiswe  kwi  150  i- 
gallon  zamanzi  abandayo  zinokuhlambu-  lula 
500 ne 600 EGUSHA emva kokuba kucetyiwe.

I arente E-Qonce ngu
BAKER, BAKER and co.,

I arente E-Monti ngu

BAKER,, KING AND CO.

IQELA LE POSI E KIMBERLEY.
-----------♦------------

KUYASIVUYISA ukubona u-
kuba ingxushungxushu e-

ndululwe ngu Rev. JAMES HUGHES

wehlelo laba Pehleleli e Kimberley
ukuba karaxwe iqela elintsundu
elisebenza e Posini e Kimberley,
ayifumanga baxhasi emapepeni
abamhlope kwase Kimberley apo
de kube kwezinye indawo. Ikhaba
liyakuvuyiswa mhlaimbi kukuva
ukuba lifumene umteteleli kwipepa
lase Kapa elinewonga le Cape
Argus. Tina asitsho ukuba aba-
ntsundu abasebenza eposini e Kim-
berley bonke bayinto kanye abebe
fanele ukuba yiyo ezimilweni;
kodwa ingxoxo ezinjengezi zibe
zifanele ukulwenza udodana ukuba
lurwaqelise zonke intwana ezibona-
hala kakubi ekuzipateni, lube ngu-
mhlambi ongena kucingelwa yimbi
into ngapandle kweludumo luhle
nehlambulukileyo. I Cape Argus
yenza lamanqaku ngalomcimbi

Okweminyaka eliqela egqitileyo—oka-
nye oko wati u Mr. Sivewright wawufaka
emkondweni Umsebenzi wa Komkulu
we Ngcingo — kwati kwasiqelo ukuba
ukuhanjiswa kwencwadi e Kimberley
kupatiswe abantsundu. U Rev. James
Hughes, umfundisi wehlelo laba Pehle-
leli, usandukubhala incwadi ezilandele-
leneyo kwipepa eliyi Diamond Fields
Advertiser, esiti kuko amahlwempu am-
hlope apo e Kimberley ate ngenxwaleko
awabi nakwenza misebenzi anako kodwa
ukuwenza umsebenzi onjengalo wase
Posini. Lifike ipepa labantsundu, IMVO,
likalimela elicebo lokukutshwa kwaba-
ntsundu, atike u Mr. Hughes abhalele
kwelopepa ukubonisa ukufaneleka kwe-
nto ayitetelelayo, ngendlela eseyiboni-
siwe. Ke, njengokuba lendlela kuqu-
tywa ngayo ibe yelungileyo iminyaka
emininzi, yaye kwakona umsebenzi lo
ungobafanele kanye abantu abantsundu
ababekekileyo, kulusizi ukuba kubeko
ongayamkeliyo into le; yaye no Mr.
Hughes ngokwake eneliti angeva ububi
ukuba kukutshwe abantsundu ukwenze-
la indawo abamhlope. Indawo kakuba
kulungilena ukuba abahambisi bencwadi
babemhlope mhlaimbi ibe ngabamnyama,
iyenokukaugelwa, kodwa asilamkeli

LOMTETO intsha, obewusoloko
ukangelwe, uqale ukwane-

kwa pambi kwe Bandla le Palame-
nte ngolwesi Hlanu olugqitileyo.
Sikauleza ukuzidwelisa intloko zawo
pambi kwabalesi be Mvo ZABA-
NTSUNDU, ukuba nabo bawetyise
njengokuba wenjiwenjalo nakwaba
mhlope. Igama lawo kutiwa ungu
mteto oguqula umteto omisela imfa-
nelo zabanokunyula amalungu e
Palamente, nokulungiselela uku-
tatyatwa kwevoti nge bhaloti ”
(ngendlela angena kwaziwa uhlobo
avote ngalo umntu) ekunyulweni
kwamalungu e Palamente. Uzi-
qendu zimashumi asibhozo anambi-
ni. Ngasentloko, isiqingata sesi-
tatu simisela ukuba lomteto mtsha
awubacukumisi abantu abangaba-
voti ngoku ngalo lonke ixesha
bekwimimandla abangabavoti kuyo.
Imfanelo zabo bantu ziya kuma
njengokungati awuzange umiswe
lomteto.

Lomteto mtsha ulimisela kwi
£75 ixabiso lendlu nomhlaba ama-
kangene ngawo evotini umntu.
Upelisa ituba lokungena ngomvuzo
we £25 kwanokutya kwake onge-
aayo. Umisela ukuba abayakuba
bengena evotini mabakwazi uku-
bhala — okoqondwa ngokuti ubani
abenokubhala igama lake, nelomse-
benzi wake, nelendawo ahlala kuyo.
Ufika ke ucukutshe imigaqo ekuya
kuqutywa ngayo ukungeniswa kwa-
magama abantu zi Felkornet de
kube ku Mantyi. Emva kokwe-
njenjalo ubalula imigaqo yokuta-
tyatwa kwevoti zabantu nge Bhalo-
ti, eya kuhanjiswa nge 1 July,
1894. Umntu uyakunikwa ipetshana
lake lokuvota elinesincamatiselo
sa Komkulu, umvoti uya kungena
enze upawu kwigama avotela Iona,
alisonge, alifake ebhokisaneni eva-
liweyo. Ongakwaziyo ukubhala
angakwazisa oko kongumongameli
womsebenzi abhale ekuboneni kwa-
bangamehlo abantu abanyulwayo.
Unjalo ke intloko zawo lomteto.
Nokuba ube uyinto oyiyo— awu-
ngqongqo njengokuba abenga unga
njalo ama Bhulu — kungenxa yo
Mr. SAUER no Mr. INNES abate
bema kakuhle ukukusela amalunge-
lo omzi. Ngumbulelo kupela esi-
nawo ngakubo ukufeza abakwenzi-
leyo. 

Amacapaza.
SIVA ukuba u Rev. Dr.

u REV.             DR. Stewart ukangelwe
STEWART.         ukufika e Lovedale ngo

July lo evela e Scot-
land. Akabuyeli ukuba azekuhlala,
kuba ngati usakuke abe yi Professor ye
Evangelical Theology kwelakowabo
kwenye ye College ze Free Church.
Abahlobo bake abangumkosi kweli
bayakuvuya ukumbona nokuba kukwi-
situba senyanga ezintatu.

  NGALONYAKA, kwanje-
INTLANGANISO ngangonyaka odlulile-
YAMAHLELO   yo, Olumanyano Lwa-
ABAFUNDISI. bafundisi, olukolisa
ngokuba se Qonce nge-
lixesha enyakeni, ngati alusakubako;
’mbangi kukuba kungabonakali ukuba
umzi ulunabele. Kufanelekile ke ukuti
yakuba ingenasiqamo into ike iyekwe
kunokufumane kuxanyulwe abantu.

Masimkanyisele  umhlobo  wetu  ngokufu- 
tshane. U Rulumeni akakolisi ngakubabala abantu. 
Into ayikangelayo yeti isingiswe kuye. Ngalo lonke 
ixesha umzi wase Herschel ungekaziceli  i  erefu, 
azisakunyanzelwa pezu kwawo. Into evakala kubi 
kulenteto  yeyokuba  kutetwe  ngokuba  amawetu 
atenge  umhlaba  ohleli  ungowawo.  Mayipele 
lonteto  —imbi;  yobanga  intshaba  ukuba  zimane 
ukudlala  ngomzi  kubaziqonda  ukuba  ucopile 
emhlabeni.

***
Ingaba  yinto  embi  ukuti  kanti  kuhleliwe  nje 

kuko impi enesiroro ngokupatwa kwayo kwindawo 
ehamba  kazo.  Sitsho  ngesi simbonono  senziwa 
yenye  imambane  u  ‘‘  Sable  African  ”  kulempi 
intsha ekubona- kala ukuba kukuba kwesivingco 
seselwa sisenziwa ngamesi apakati: —

" Tina kudala sayibonayo lento yokokuba kuko 
impi  ezicingela  ukuba  inengqondo  yodwa, kuzo 
zonke izinto; kwanokokuba igqoboke yodwa; yaye 
inesimilo  esimsulwa  yodwa emhlabeni!  netanda 
izwi  layo  lodwa  ukule  into  ibe  iyiyo.  Ke 
njengosemoyeni  opulapnla  konke  okwenzekayo, 
ndinosizi ukuti lento ilidano kanye—nati siyayiva, 
nakuba  singena  mitika imnyama  inokusinika 
isihomo sokuba kubeko abanokuyiva engate- twa 
ngabanjengati.  Mr.  Editor,  nditi  mna  kolwam 
uluvo, lento kunje zinto zimbini qa! eziyintintelo, 
zisegazini  kananjaqo—  kufuneka  kupume  zona 
ukuze  sitsale  kunye,  nangadyokwe  nye.—
EYOKUQALA ngamakwe-  le, pakati  kwetu 
njengohlanga.  EYESIBINI,  kukuti  kanti  abo 
banamawonga anjengawo- bufundisi,  njalo-njalo, 
kanti  balindele  ukuba  ibe  ngabo  bodwa 
abanokuqonda  nakwizinto  ezingelilo  Ilizwi. 
Ngamanye  amaxesha  ungabona  isimanga  sokuti, 
kanti amanye amanene esiza nje esintlanganisweni 
kukuba enamawonga kuyo, ezi Office Bearers; ati 
mhla ashenxiswayo kubekwe abanye ungeze ubuye 
uwabone kulonntlanganiso. Yini ke leyo mawetu ? 
Bubunene obo P Kukuza- ma ukuqubela pambili 
uhlanga—asikuko ukuba ubusekeleze iwonga ? Xa 
ubutaba-  tele  ingqalelo  kwakona  ungafumana 
kwakuti  uknba  kuko  abantu  abati  ukuze 
bayitabatele  pezulu  into  (however)  good  and 
reasonable it  may be) xa ingaqalwanga ngabo—
bangayisi  so  !  baye  befuna  ukunga  ngeyiqalwe 
ngabo;  xa  iqalwe  ngomnye  mhlaimbi  ngabatile 
ayisayi kuhoy wa bani lonto. Yini kn leyo ? Kukuba 
tina  asifani  nama  Ngesi—lento  sisamke  nayo 
ngoboya, siti sakungevani nge politics, kanti lonto 
eeyiya kuza eziqwini, ade lowo aland we—nento 
awake wayiyo— kunye noyise-mkulu ! nokokuba 
ungubanina  yena  ukuba  acase  into  etetwa  ngo 
Nantsi  ingelosi zalemihla  (balibale  ukuba  akuko 
ngelosi  apa  emhlabeni,  no  Oabriel aka-  ngebi 
msulwa  kakulu  eke  wazakuba  ngummi 
welihlabati.) Kanti ke lonto ayikupela apo kodwa, 
kuyakutiywana,  nalusapo  Iwalo-  madoda  aluvo 
Iwahlukeneyo (in politics). Siteta nje xa ndikangele 
mna,  nto zakowetu asisayi  kuze sibe  Yimbumba 
Yamanyama— napakade : ngapandle kokuba side 
sifunde ukuti respect i  feelings zabasukuba singa- 
vani nabo. Kangela ihlazo esiliva singase moyeni—
abanye bati  batunywe ngu Tembu ku Rulumeni: 
abanye kwakona batumele incwadi ku Rulumeni 
(kwa aba Tembu) bati abo bantu abatunywanga siti
—nditemba  ukuba  no  Rulumeni  lisuke  lamya. 
Akayazi yona makatabate yena ; ziyahleka ke zona 
intshaba zetu kuxelwe e Xukwane ! ko Oom Paul! ”

***
Ityefu  evelise  ukungavani  okungaba  kuko, 

nantsi  kulenteto  ingentla.  Apo  yopele  kona 
kukumoya wozindlo olubi ngabanyo. Ngalo lonke 
ixesha ezintli- ziyo zicinga okuboliloyo ngabanye 
akuko temba lakutandana nokubukana kwaba- ntu; 
kwaye kunganqwenelekile ukuba abantu abati kanti 
behamba nje  bacinga okubi  ngabanye basebenze 
kunye ngoha- nahaniso.

Kodwa nokuba sekulila banina, esitinina, sisati 
tina  umzi  uhleli  pezu  kobuntu  ukubeke-  la 
ingqalelo  kwabo  kutiwa  banamawonga 
anjengawo  bufundisi,”  kunokuba  usabele  kwi 
nkita apa engekabonisi nganto kwaseku- lauleni 
ezayo  iziqu,  ukuba  ifanelwe  kute-  njwa. 
Kwakwisihlalo  somzi  ontsundu  sobu-  qaba 
umsebenzi  ubuxhonywa  kumadoda  ate  abonisa 
ngesihlalo  sawo  ukuba  ayakwazi  ukuzoyisa 
entweni  ezimenza  abenetyeneba  umntu—
amadoda analamawonga obufundisi ke namhla.

USUKU xi.—NGO MVULO, JUNE 20.

IBANDLA LESIBINI (Lengwevu).
Namhla eli Bandla livulwo ngesiroro sika Sir 

H. Stookenstroom okalazele ukupatwa kwegama 
lake  lipepa  eliyi  Ziud Afrikaam,.— O Messrs. 
Wilmot,  Peacock  no  Bradfield  baneke 
imitandazo  engokuncitshiswa  ko.  tywala.—
Kutatyatwe  izasiso  ngengxoxo.—  Imibuzo 
nempendulo  zaye  zingokulinguna  kwezitamp 
nezamanye  amazwe;  uloliwe  wamazantsi 
empumalanga;  Amalepile  e  Robben  Island; 
Ukutengiswa kwenkunzi zamnhasbe; kwanekwa 
ingxelo ngomcimbi ka Mr. Bamberger. Kwako 
ingxoxwana  ngemihlaba  ese  Somerset  West; 
nangema- lana ebese zicitiwe.

Impawana.
Sihlala  safandekelwa  ngokuba  sizintshaba 

zemfundo  yentombi  zakuti  mazifundiswe 
ukupeka. Ukuba sizintshaba singaba sizizo kunye 
neqela  lamanene  engqondo kwelilizwe  nakwela 
pesheya.

***
Ukuba  sitsho  kukuba  ngaleveki  igqitileyo  u 

Hon. J. W. Sauer, Umpatiswa-Koloni, ute xa abe 
esaba amabhaso kwisikula somtinja- na omhlope e 
Wynberg  ngase  Kapa,  wenza  lamanqaku:—“ 
Uyavuyiswa  kukuva  ukuba  bafundiswa  into 
eziluncedo  njengokusika  nokutunga  izivato; 
kwaye  kubafanele  ukuba  bakumbule  ukuba 
ngezimini  kuko  amadoda  alilela  emsini  kuba 
abafazi  bawo  bengafundi-  swanga  kupeka 
ezikolweni.” (Hear, hear, kwahlekwa).

***
Lamadoda  axelwa  ngu  Mr.  Sauer  ukuba 

anomvadedwa  ngenx’  enokuba  abafazi  bawo 
bafundiswa  incwadi  zodwa  abakufundiswa 
ukupeka,  ngala  kuye  kutiwe  abafazi  bawo 
bozifunda  ezonto  bakuba sebesezindlwini,  kuba 
kuyakuba  kapukapu  kuba  boba  beno-  kupeka 
ngencwadi  ze  “  Cookery.”  Abazite-  mbisa 
ngamabhongo  anjalo  sazeke  belibele  ukuba 
ekwendeni  umntu  ulahlekwa  zinto  abezicole 
ebuntombini.  Wena  weva  intso.  mi  yakwacol’ 
izitshetshe nakwalahl’ izitshe- tshe; bubuntombi 
nokwenda lonto.

***
Sinomzalwana  wase  Herschel  osililo  sise- 

sinjengesika Rakele, wase Rama ezindlebeni zetu 
nge  erefu.  Nanamhla  ubhalile,  uti:—  “ 
Ndikatazwa  yindawo  ebonakala  kuwo  onke 
amapepa  ukuteta  ngemihlaba  ezakutunye-  Iwa 
ikariti  zayo.  Nditi  azi  ukuba  tina  apa  e  Gqili 
sashwatyulelwa  yinina  lento  u  Rulu-  mente 
engavumi  nje  ukuba  sitenge  imihlaba.  Ke  mna 
andisazi isizatu sokuba singavunye. Iwa ; senza 
ntonina  kangaka  betu.  Nango-  ku  i  Palamente 
izakungena nje abanye bahleli ngetemba ; tina apa 
sihleli ngoku.

Kwakona sisesincomekayo, noko sirore Iwayo, 
isimilo seqela elilingayo ukuzahlula kumxukuxela 
ongakwaziyo  ukuzipata  ngesi-  milo  ezihle. 
Emakube  kukuyileka  kwo  klasi  zabanezimilo 
nabangenazo kulentlalo sikuyo ipakati koburwada 
nobungesi—into  ekade  ilangazelelwa, 
itandazelwa  ngabatand’  uxolo  Iwe  Jerusalem. 
Ibilixesha elipakamileyo ude wenziwa umahluko, 
kuba  umvubo  uwenzile  umzi  noko  ngati 
awenzunga nje.

***

Azi ingayinto elunge kunene ike yayinene into 
esiyive  njengolure  ukuba  kuko  umca-  mango 
kwabamhlope  base  Monti  ukumisa  umnquba 
wendwendwe ezintsundu ezinga- hambela kona. 
Into  esiyazi  ngokuti  nqo kukuba iyatetwa yona 
into  yokumiswa nga-  bapati  bomzi  kwe Hotele 
entle  yabelungu  elunxwemeni  lolwandle;  esati 
sakuv’ oko sati bekunanina nabantsundu benzelwe 
into  eyakulingana  bona.  Kusemva koko  ekuva- 
kele  olulure  esitensbayo  ukuba  amadoda 
okukanya antsundu apo e Monti ayakwenza konke 
ukuba  alukwezelele  ngemibuzo  kuma-  nene 
anjengo  Mayor,  kuba  ukumiswa  kwendlu 
zolohlobo  koba  luncedo  kubo—  ngokukodwa 
kubafundisi ngezindwendwe zinzima zabantsundu 
ezitawuni. Kunga- lunga zakelwe indlu epilileyo 
apo  e  Monti  ngumzi  nokuba  ababoni  mfuneko 
yomzi  onjalo  abamhlope.  Isekwayinto  yo- 
kukangelwa  ngabantsundu  bodwa  base  Monti 
ukwenza  umanyano  Iwe  “Shezi’’  olunjengolu 
Iwase  Bhai  lujonge  ukwaka  ihote  le  enkulu 
yabantsundu,  barwebe  ngaya.  Aku.  ngangand 
wend  we  ezintsundu  ezibe  zingayi-  hambelayo 
ezikohlwe  kukuya  kuqubha  elwandle  ngoku 
ngokukohlwa ukuba zinga fike zihlale kwabanina 
apo e Monti,

AMASIKIZI OTYWALA.—Ngenye  imini  ku- 
tsha nje kuloliwe wase Bhai i Gadi engu Otto Gall 
ive ngati iyakubeka itreni, ayara- nela nto. Ifike o 
Zwaartkop iyisingasingile itreni ifumene i-injini 
inenyama  negazi.  Kupindiswe  umntu  ukuya 
kukangela,  ate  akufika  kulandawo  ibingati 
iyakubeka  kuyo  itreni,  wafumana  isidumbu 
somlungu, icala lentloko elinokakayi lingaseko, 
ate  akuka-  ngeliswa  wafunyanwa  ingu  Robert 
Hewson  obeke  wamana  epambi  kwamatyala. 
Ungu-  mntu  obekudidi  olukunjulelweyo 
ebuntwini,  ote  wazinikela  etywaleni,  emakube 
ubenxi. lile esihlelwa sesi sihelegu nje.

IBANDLA LOKUQALA.

Kwizaziso  ngengxoxo  kubaluleke  esika  Col. 
Griffith sokuba uyakungenisa Umteto ukuba inani 
labameli be Transkei longeze. lei we.—U Sir G. 
Sprigg  enqwenele  incazo  ngololiwe  wase 
Transvaal uyinikile u Mr. Merriman, kwalandela 
nonye  ka  Mr.  Rhodes  ngowase  Mafeking.  — 
Umsebenzi  omandla  ube  luqulunqo  lomteto  we 
Zikiti  indawo  ekungayo  ilixabiso  lokuquba, 
ekutiwe malu- be yi 6d. ngemaile; nokuba impahla 
eseza-  ndleni  zemantyi  ebiweyo isiwe eskiti.—- 
Kwagqityelwa  ngowokugcinwa  kwentsapo 
epasulukileyo.

USUKU xi!.—NGOLWESI BINI, 21 JUNE.

IBANDLA LOKUQALA.

Imitandazo  nezaziso  ngengxoxo  yandulele. 

UNGENISO MAGAMA EVOTINI.

U  MR. RHODES wazise ukuba uya kuce- la 
imvumelo yokungenisa umteto omtsha wongeniso 
magama evotini ngo 24 June.

NGOLOLIWE WASE VRYBURG.

U SIR G. SPRIGG wazise ukuba uya kungenisa 
ingxoxo eyohlwaya u Rulumeni ngokunganyanzeli 
ikomponi  yo  Mr.  Rhodes  ukuba  iwufeze 
umnqopiso wokwaka lololivve.

IMIBUZO NE MPENDULO.

Ibe nge Rafu kaloliwe; Amagunya ema- ntyi 
zase Transkei ate u Mr. Faura ukupe- ndula u Mr. 
Tamplin  u  Rulumeni  akacingi  ngakuwenza 
alingane ;  ngololiwe wase Vry- burg, ne station 
sase Alicedale; ngosuka e Vusta; nowasa Ligwa 
indleko;  ngemi-  hlaba ese Strand;  Umcancato e 
Brede; akuvuzwa kwe Juri ate u Mr. Innes u Rulu- 
meni akacingi ngokuyenza lonto kuba indle- ko 
ingankulu ; amapolisa nokubeta ingcingo ; imali 
yamapepa eziqingata; umcimbi ka Mr Bamberger 
ate u Mr. Rhodes u Rulumeni ugqibe kwelokuba 
angabuyiselwa  ebuma-  ntyini;  kwaza  kwako 
ingxoxwana  efun’  ukuba  shushu  ngohlobo 
eyafunyanwa ngalo imali eyabolekwa ngumbuso 
ye  £100,000  Isicelo  sokuxhaswa  sika  Mrs. 
Brownlee sa. latelwe i Komiti ngu Capt. Brabant. 
Ewise kwanenqaku ngenguqulo ekubutweni kwe 
rafu  zamazibuko  nomtandazo  ka  Mr.  Kilgour; 
kubeko  ingxoxwana  ngokutwalwa  kwempahla 
yabalimi  ngololiwe.  Kwalande-  la  izijungqe 
ezinjengokucelelwa  ko  Mr.  Ohlsson  ixesha 
engeko.  Ingxelo  ngento  ezikwele  kuloliwe  e 
Cookhouse;  ingxelo  ngokutengiswa  komhlaba, 
nezenguqulo e Grey Hospital; imitandazo yo W. 
Knowles nomnye ; ilungelo lokuzingelu e Robben 
Island ; nge Fere Hospital e Monti, noku- ngeniswa 
kwe Ladybird. Kuqosheliswe ngeyokuvalwa kwo 
Savings  Bank  neyomteto  omtsha  wama  Valanti 
atabate iyule enesi- qingata eteta pezu kwawo u 
Mr. Tamplin.

USUKU XIII.—NGOLWESI TATU, JUNE 22.

     IBANDLA LESIBINI (Lengwevu).

U Hon. F. F. Wienand usitabate namhla isihlalo 
epahlwe  ngo  Messrs.  Herholdt  no  Botha—
Kwimitandazo  kungabalulwa  iqela  lengeniswe 
ngu  Mr.  Wilmot  ukuba  kuvalwe  utywala 
kwabamnyama.—Kulandele  iqela  lezaziso 
zengxoxo;  kwaza  kwalandela  imi.  buzo 
nempendulo (1) Ngenkumbi ukubulawa kwazo ate 
u Mr. Sauer kusakumiswa ikomiti yokucikida oko; 
(2)  ngebhora  zamanzi;  (2)  ukuhliswa 
kwamaxabiso empahla ehamba ngololiwe; (4) nge 
Brandy yase Koloni nendywala ezivela kwamanye 
amazwe. E- zingxoxweni kubaluleke eya

BANTSUNDU NENTSEBENZO.

U  HON. J.  M.  PEACOCK undulule  indawo 
yokuba kwalatwe Ikomiti kwayebandla ukucikida 
umcimbi wentsebenzo yabantsu. ndu. Ute ubukulu 
balomcimbi  mabube  buyanakanwa  lilungu 
ngalinye  le  Bandla,  kuba  kusaziwa  ukuba  kulo 
lonke  isiroro  zikulu  pakati  kwamafama 
ngokungabi  na-  basebenzi  beneleyo  ukuquba 
imisebenzi enje ngokuvuna neminye; baye abanye 
belila ngokungabiko kwamanani eneleyo kwano. 
hlobo olona lunqwenelekayo Iwabasebenzi, Seke 
kwako  abati  makaputunywe  abasebe-  nzi 
kwamanye amazwe ; kodwa yena zininzi izizatu 
ezimbanga  ukuba  angayingeni  lonto,'  kuqala 
sinabantu  abaninzi  abangasenzayo  bepetwe 
kakuhle,  kwakona  ukuya  kwamanye  amazwe 
akungebe' ludumo luhle elizweni. Angeva ububi 
bede bangenisa ama Kula nama Tshayina, kwayo 
ukuputuma e Yurope kungebe luncedo, kuba ama 
Ngesi,  ama  Skotshi,  nama  Ayilishi  engevume 
ukwaya- mana nabantsundu emsebenzini.  Ngalo 
lonke ixesha  beseko  abantsundu kuya ku-  hlala 
kwaba  njalo.  Nyakenye  wangenisa  ukuba 
kuhlanganiswe  izimvo  zemantyi,  zamafama, 
nezabafundisi nabanye abantsu- ndu ngalomcimbi; 
ke  impendulo  ezibuyileyo  zinganikelwa  kulo 
Komiti ibone iqinga. Uyazi ukuba into ibingalunga 
inikelwe i Komishoni engati ijikele itabate uluvo 
Iwabantu,  kodwa  i  Komishoni  zinendleko 
nobuxaxadu, uyatemba i Komiti ye Bandla ingake 
iwucubunge lomcimbi.

U  HON.  MR. NEETHLING  ute  isikalazo 
ngetuba  labasebenzi  ukungabiko  saziwa  nguye 
wonke. Ilungu elibekekileyo libalule abantsundu, 
kodwa kwelo cala langase Kapa into ekoyo ngama 
Lawu, angalixasayo elice, bo kungeniswe olodidi. 
Asizicaka zafama zodwa ekukoyo isikalazo ngazo, 
kedwa nezendlu. Macalana onke babona ababantu 
bantsundu  behleli  buvila  baye  bewumangala 
umsebenzi debabe banyanzelwe.

U HON. MR. PEACOCK evumile ukuligu- qula 
icebo ngokweli lungu,

U HON. MR. BOTHA ute yena ungenisa ukuba 
lijikwe icebo eli, lomcimbi unikelwe ku Rulumeni 
awulungiselele  kuba  yena  ecinga  ukuba  u 
Rulumeni  usesimeni  esidlu-  liseleyo  ukuyenza 
lento kakuhle  kunamalu-  ngu.  Ungumcimbi  oke 
wapambi  kwe Pala-  mente  nezinye  intlanganiso 
futi, waye umkulu, kuba abantu bengena kuqubela 
pambili ngapandle kwabasebenzi. Sekuko abantu 
abade banduluka kweli beshiya ifama ezityebileyo 
kuba bengena kufumana basebenzi.

U  HON. A.  WILMOT  ute  elicebo  lilelo- 
kwamkelwa,  into  angayiqondiyo  kulungiswa 
Ukuba lento ayilungiswa msinya kuya kubonakala 
befuduke baya kwamanye amazwe.

U  HON. J.  F.  DOLLEY  ute  ingalusizi  into 
yokuwubambezela  umsebenzi  ngokuyisingisa  ku 
Rulumeni lento, ongelete ukuba ube yipapamele 
wayivelela kwangapambili.

U  Hon.  A.  HERHOLDT  ute  uzimisele 
ukulutyila uluvo Iwake kulento, noko aziyo uknba 
alusakungqinelana noluvo Iwabanye. Yena ucinga 
ukuba  kwelilizwe  bade  bagqita  enanini  abantu 
abangasebenzayo  kwelasema  Xhoseni,  ukuba 
sibatabata  berwada  enda-  weni  yokubafundisa  i 
Algebra ne Euclid



      PILISA.
MANGALISA.

Wokunyanga  Amatumba,  Ihashe 
Ukunchola  kwe  Qazi,  Icesini  eba-  ngwa 
kukunyakama  nazi  zihlambo  Amadlala, 
Izilonda,  Igcushuwa,  Iqhabanga,  Isibindi, 
nezinye  iziku-  hlane  ezikolisa  ukuhla 
amankaza- na. .

    IXABISO,2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2.

Wokunyanga  Isifuba  (consumption) 
Ukungenwa  yi  Ngqele,  nazo  zonke  Izifo 
ezibanga  ubulwelwe  Esifubeni  nase 
Mipungeni.

IXABISO, 2/6 nge Bhotile nge Posi 3/2.

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE,

Lijonge  Ilungelo  Lomzi 
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsundu  ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

    Imvo Zabantsundu.
(NATIVE OPINION)

    Lirolelwa 3/6 nge Kwata  
(itunyalwe ingokapeli)  4s ipele i 
Kwata ingaro-

Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke Unyaka 

ekuveleni kwawo nge 13s 6d.

Izaziso Zabazelweyo, 
Abatshatileyo, Nemibi- ko, 
irolelwa 2s 6d, zi- ngene  kanye; 
3s 9d ke- bini; 6s katatu.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS 
TOWN, NGOLWESI-NE, 
JUNE 30, 1892

[Vol. VIII, No. 401

INGUBO 
ZOBUSIKA!INTLOBO ZONKE

Olona hlobo lulungileyo!
Akuko butshipu bungako!!

Kwanento eninzi yofani ngofani!!!
— KWA—

DYER NO DYER,
INDLU ESIKAYO 

NEYEZINXIBO,

Iblankete ezintsha zamaxabiso onke.
Idyasi, Ezintsha ziqala kwi 12/6.

Ibhulukwe Zekodi, Ibhatyi Zekodi.
Iblanketo Zoboya, Iblankete ezingamabhayi.
Ihempe Zamadoda ziqala kwi 1/ inye.
Ibhulukwe Zokutshata (ezisikiweyo zona) from 16/6.
Ibhatyi ne Ondulubhatyi ezimnyama (diagonal), Ihempe 
Ezimhlope.

QONDA.—Ngapambi  kokuba  ulahle 
imali yako napina, kauti gxada kwa DYER 
uyokuzibonela ngokwako.

 DYER-
DYER

  LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

         IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA
NAVY or MATTROSS

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA-
ULE i BLANKETE ZONKE ngopawu esi-
luqinisele na Komkulu ngohlobo Iwemifa-
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina-
wona umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU
IBLANKETE NGANYE UYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-

MAXABISO ANGATSHIPU.
ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 to 

£2 inye.
I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream i Muslin 

yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge yard.

Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.

Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo  Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza 
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani  kuzibonela  ezimpahla  ngokwe-  
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina yiyani  
ko

    BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
  E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

     ZIHLOBO 
EZIMNYAMA.NANTSI INTO:

KING 
WILLIAMSTOWN
.

   PEACOCK BROS, and WEIR,
E- QONCE

     Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

      U GRUBB, wase GCUWA,
U SAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala ye-

mimangaliso :—

PULAPULANI-

       HOLMES-
ROBERTS  AMAKULU 
ASE AFRIKA!

LENZELWA ABANINILO KUPELA NGO

JOHN GAUNT CO., CHEMISTS, KING W. TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

BON MARCHE.
-----:o:------

JOHN W. BAYES CO.
GRAHAMSTOWN.

             IMPAHLA ENTSHA YOBUSIKA
         KUWO ONKE AMAGUMBI.

 - - -:o:----

IDYASI  ZAMADODA  ZIQALELA KWI 10S.  6D. ;  IBHULUKWE 

ZEKODI ZIQALA KWI 5s.; IHEMPE ZIQALA IS. 6D. ; IFELANE Is. 

IYADI; AMABHAYI Is.  IYADI ; FANCY PRINTS  4£D.  IYADI ; 

EZIDLUL1SELEYO  I  GERMAN  PRINT  6  1/2D.  IYADI; 

WINSEY 5D. IYADI; FLANNELETTE 3 3/4D. IYADI I IJERSEY 

ZABAFAZI  2s.  11D.;  I-BLANKET  ZE  MATTROSS;  I-

ULSTERS ZABAFAZI 5s. 11D.; ITYALI ZOBOYA ZIQALA 3S. ; 

IKA- LIKO E-BROWN NEMHLOPE IQALA 21 D IYADI.

JOHN W.BAYE & CO

EYONA VENKILE ITSHIPU

        E-RINI (GRAHAMSTOWN).

          J. W. GARRETT & CO.,
                   LADY FRERE 
          IZITORA EZITSHIPU

Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA  IZIKUMBU  UKUTYA,  ne  MPAHLA  
EHAMBAYO

Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATO kunye
ne veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).

Izanga ZETYALI, IPRINTI, (uyeva na?) Izihla-
ngu, Zamaledi, Ishuzi, i Under Linen, ne
Minqwazi Yokutshata,

Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku
odolwa zitungwe. 

INGUBO ZABAFUNDISI Zivenziwa, IZIHLA-
NGU. ne SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne
HEMPE.

IBHATYI, IMITIKA, IBHULUKWE (ningabali-
bali Onzonza).

QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende
zide zokubeta “ Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwane Hempe zayo.
IKOFU, ISWIKILA, ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjuqo Amayeza ka GRUBB Ezifo

Zonke.

                IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E GRUBB, ’Butterworth,
Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI

KUYILINGA.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI

NGABATENGI  abakulu  Bokutya,  benika  awona 
Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into 
abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

 Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona,  Amazi- 
mba. bahlele benawo.

The African and American Working Men’s Union.

NGESIZATU sokujikeleza kwa Batunywa selipelile ixesha, nangamatile-
tile okulungiselela ukuza kuvulwa kwe Shishiui lo Manyano, umzi

Ontsundu unikwe ituba Lenyanga Ezintatu, ukususela kwi 1st
APRIL kuye kwi 30th JUNE, 1892. Nantso ke into yako wena
ulilayo, ungasileli, “Imbila yaswela umsila kuyalezela.”

Isahlulo ngasinye kolu Manyano yi Ponti Enye ; Imali Yamangeno
Yisheleni Enye nge sahlulo sisinye.

Imali itunyelwa nge POSI OFFICE ORDER eya kuhlaulwa ku Mr.
MOSES D. FOLEY, Port Elizabeth. Umnini-Mali wotunyelwa isiqiniselo
kwanepepa lemiteto,

QONDA.—Zonke incwadi ezitumela imali zitiwe Register
Secretary, GEORGE A. ROSS; Trustee, MOSES D. FOLEY-
Treasurer, PETER Y. RWEXU; Manager, HENRY J. PHIPPS.

                                   -A- ’Wonderful Medicine.

   BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. Fulness, 
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, Shortness 
of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A 
BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will  quickly restore females to complete health.  They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key 
guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.


